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TAVOLI
IN ACCIAIO

Steel tables
Stahltische
Tables en acier
Mesas de acero

TAVOLI
IN LEGNO

Wooden Tables
Holztische
Tables en bois
Mesas de madera

COMPLEMENTI

Occasionals
Beimöbel
Accessories
Complementos

TAVOLI
OUTDOOR

Tables for outdoor
Tische für Outdoor
Tables outdoor
Mesas de outdoor

SEDIE
OUTDOOR

Chairs for outdoor
Stühle für Outdoor
Chaises outdoor
Sillas de outdoor

FINITURE

Finishes
Ausführungen
Finitions
Acabados
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25 years of history,
innovation and brand

25 Jahren geschickte,
Innovation und Brand

2014 marks a historic accomplishment for Domitalia,
which has reached ever since 25 years of activity, filled with great 
productive and business successes, marked by innovation, style, comfort 
and internationalisation. 
Since 1989 Domitalia has faced a quarter of a century, becoming
one of the global players in the furniture world.
Always specialized in chairs, tables and furniture accessories,
for domestic and contract use, Domitalia stands out for great 
productive flexibility and thanks to constant investments in research 
and development it is able to present models of innovative shapes
and strictly made in Italy.
Its collections are conceived for households
and for areas creatively open to new trends with a significant 
international vocation. 
A global player thanks to a vast network of wholesalers
and dealers in addition to its own branch office in Florida.

2014 stellt für Domitalia ein historisches Ziel dar, denn in diesem Jahr 
werden 25 Jahren der Tätigkeit gefeiert, mit großen Erfolgen bei 
Produktion und Handel gezeichnet, im Sinne der Innovation, des Stils, 
des Komforts und der Internationalisierung. Seit 1989 hat Domitalia 
ein  Vierteljahrhundert entgegengetreten, in dem der Betrieb zu einem der 
wichtigsten Akteuren in der Welt im Bereich Einrichtungen geworden ist. 
Das Unternehmen ist seit jeher in der Herstellung von Sesseln, Tischen 
und Inneneinrichtungen im Wohn- und Objekt-Bereich spezialisiert und 
ist durch große Produktionsflexibilität und kontinuierlichen 
Investitionen in Forschung und Entwicklung gekennzeichnet, was zum 
weitläufigen Angebot an stets innovativen Modellen im Zeichen des 
Made-in-italy geführt hat. Die Kollektionen von Domitalia sind für den 
Wohnraum sowie für die kreativ zu den neuen Trends mit einer stark 
internationalen Ausrichtung hin offenen Räume  gedacht. 
Ein globaler Akteur dank einem breiten Netz an Großhändlern und 
Wiederverkäufern sowie dem eigenen Branch-Office in Florida.

25 ans d’histoire,
innovation et brand

25 años de istoria,
inovación y brand

L’année 2014 marque une étape historique pour Domitalia,
qui fête 25 ans d’activité, parsemés par de grands succès productifs
et commerciaux, marqués par l’innovation, le style, le confort 
t l’internationalisation.
Depuis 1989 Domitalia a affronté un quart de siècle qui a permis
à l’entreprise de devenir un des « players » mondiaux du secteur
de l’ameublement. Depuis toujours spécialisée dans la production
de chaises, de tables et de compléments d’ameublement, à usage 
résidentiel et Contract, elle se distingue par sa grande flexibilité
de production et par ses investissements constants dans la recherche
et le développement qui permettent de proposer des modèles aux formes 
toujours innovantes et rigoureusement made in Italy. Ses collections 
sont pensées pour une maison et des espaces, créativement ouverts aux 
nouvelles tendances avec une grande vocation internationale.
Un «player » global grâce à un vaste réseau de grossistes et revendeurs 
ajoutés à son branch office en Floride.

El 2014 señala una meta histórica para Domitalia, que cumple 25 
años de actividad, constelados de grandes éxitos productivos
y comerciales, caracterizados por la innovación, el estilo, el confort
y la internacionalización.
Desde 1989 Domitalia ha abordado un cuarto de siglo que ha hecho 
que la empresa se convierta en uno de los "players" mundiales
en el mundo del amoblamiento. Especializada desde siempre
en la producción de sillas, mesas y complementos de amoblamiento
y decoración para uso residencial y de "contract", se distingue
por la gran flexibilidad productiva y la constante inversión
en la investigación y el desarrollo, que permiten proponer modelos
de formas siempre innovadoras y rigurosamente "made in Italy".
Sus creaciones son pensadas para la casa y para espacios creativamente 
abiertos a las nuevas tendencias con una gran vocación internacional.
Un "player" global gracias a una basta red de mayoristas
y revendedores, además de la propia sucursal en Florida.

Il 2014 segna un traguardo storico per Domitalia, che compie 25 anni d’attività, costellati da grandi successi produttivi e commerciali, 
segnati da innovazione, stile, comfort e internazionalizzazione.
Dal 1989 Domitalia ha affrontato un quarto di secolo che ha portato l’azienda a diventare uno dei players mondiali nel mondo dell’arre-
do. Da sempre specializzata nella produzione di sedute, tavoli e complementi d’arredo, per uso residenziale e contract, si distingue per 

grande flessibilità produttiva e per costanti investimenti in ricerca e sviluppo che consentono di proporre modelli dalle forme sempre 
innovative e rigorosamente made in Italy. Le sue collezioni sono pensate per una casa e per spazi creativamente aperti alle nuove ten-
denze con una grande vocazione internazionale. Un player globale grazie a una vasta rete di grossisti e rivenditori oltre che dal proprio 
branch office in Florida.
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DOMITALIA
INIZIATE A CONTARE
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Start counting
your marbles
with Domitalia

Mit Domitalia 
beginnen Sie
zu zählen

Avec Domitalia 
commencez
compter

Con
Domitalia empeza
a contar

We don’t usually lose ours,
but in this occasion we really 
want to. There are a great many 
reasons, which make us stand 
out: our company, collections, 
versatility, quality, certifications, 
our respect for the environment 
and most of all our products 
branded Italy.
We have always brought these 
excellencies as our heritage 
around the world. So, you’d 
better keep count
of your marbles – all this may 
make you lose them
as has happened to us!

Gewöhnlicherweise verzichten
wir darauf, Zahlen zu nennen, 
aber in diesem Fall scheint es für 
uns besonders angebracht zu sein. 
Wir sind aus verschiedenen 
Gründen einzigartig
und bemerkenswert: der Betrieb,
die Kollektionen, die Vielseitigkeit, 
die Qualität, die Zertifikate, der 
Umweltschutz
und insbesondere unsere 
Produkte mit dem Markenzeichen 
Italien. Seit jeher exportieren wir 
diese Eigenart in der Welt. Dann 
zählen Sie also bis zehn, denn es 
gibt ja Domitalia. 

Nous ne sommes pas habitués
à donner des chiffres, mais pour 
cette occasion nous tenons 
particulièrement à le faire.
Il y ade nombreuses raisons qui 
nous distinguent et qui nous 
rendent uniques: l'entreprise, les 
collections, l'éclectisme, la qualité,
les certifications, le respect pour 
l'environnement et surtout nos 
produits provenant de l'Italie. 
Depuis toujours nous apportons
en dot cette caractéristique dans 
le monde. Alors fermez les yeux
et comptez jusqu'à dix, de toute 
manière il y a Domitalia.

Nosotros estemos acostumbrados 
a enloquecer por los números, 
pero en este caso nos interesa 
particularmente hablar de ellos. 
Son muchos los motivos que nos 
caracterizan y que nos hacen 
únicos: la empresa,
las colecciones, la versatilidad,
la calidad, las certificaciones,
el respeto por el ambiente y sobre 
todos nuestros productos con 
marca Italia. Desde siempre 
ofrecemos esta peculiaridad
a todo el mundo. Entonces, cerra 
los ojos y conta hasta diez…no te 
preocupes, está Domitalia.

Non siamo soliti dare i numeri, ma in questa occasione ci teniamo in particolar modo a farlo. Sono tanti i motivi che ci contraddistin-
guono e che ci rendono unici: l’azienda, le collezioni, la versatilità, la qualità, le certificazioni, il rispetto per l’ambiente e soprattutto i 
nostri prodotti marchiati Italia. Da sempre portiamo in dote queste peculiarità nel mondo. Allora chiudete gli occhi e contate fino a die-
ci, tanto c’è Domitalia.

Design distintivo, eccellenza 
costruttiva, proprietà che ope-
ra in azienda e finiture sapienti.

Collezione profonda, estesa 
(home, contract, in e outdoor) 
sedie, tavoli e complementi. 
Versatile (gusto globale, fini-
ture personalizzate e design 
in ricerca costante).

Quality manager, cruscotto 
della qualità, stock sempre 
disponibile, consegne tem-
pestive e customer service.

DOMITALIA
TRADIZIONE
ITALIANA

COLLEZIONI
INFINITAMENTE
COMPLETE

SERVIZI
POST-VENDITA

Extremely
wide
collections

After-sales services

Domitalia
italian tradition
Distinctive design, construction 
excellence, ownership operating in 
the company and refined finishes.

Deep and large collection (home, 
contract, indoor and outdoor) 
chairs, tables and occasionals. 
Overall style (global taste, 
customisable finishes and
a constant research in design).

Certification for ethics
Domitalia always cares 
or health and environment
for total guarantee
and certification.

Listini user friendly, kit pos 
modular, smart desk, web 
site 2.0 e supporto pubblici-
tario 2.0. Domitalia, il full op-
tional che vi rende vincenti.

SERVIZI
PRO-VENDITA

Pro-sales
tools

Globale, immaginifica, autenti-
ca, originale con radici italiane.

UNA MARCA
UNICA

An unique brand
Worldwide, evocatory, authentic, 
original with an Italian heritage.

Perché il futuro sta dalla no-
stra e dalla vostra parte, se-
detevi ed aspettate fiduciosi.

UN’AZIENDA 
CON CUI
CRESCERE

A company
to grow with
Because future is at our and your 
side, sit down please and wait 
confidently to the future.
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Domitalia da sempre mette la 
salute di chi la vive e dell’am-
biente al primo posto, il tutto 
garantito e certificato.

ETICAMENTE
CERTIFICATI

Pre-sales
strategies
Strict distribution strategies, 
business education program, 
selective retail sales policies
and sales overview on more than 
70 countries worldwide.

Strategie di distribuzione rigo-
rose, business education pro-
gram, politiche di vendita rigo-
rose e visione commerciale su 
oltre 70 paesi nel mondo.

STRATEGIE
DA PRE-VENDITA

Quality manager, quality 
check-up instruments, stock 
always available, prompt 
deliveries and customer service.

8
User-friendly price-lists, POS 
modular kit, smart desk, web site 
2.0 and advertising support 2.0.
Domitalia, the full optional team 
that makes you a winner.
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ARCHIE-200/240   52
CORONA-100/120   60
COSMO    68
CRUISE-160/200/240   54
DISCOVERY    18
ESPRIT     74
ESPRIT-V    76
FULL     48
GALAXY-140/160   24
HOT-M     70
ICON     72
KITE     44
KLASS-140/160    26
MONDO-M    64
REPORT    14
SHUTTLE    22
SPRITE     78
STONE-R200/220/240   58
STONE-T    58
UNIVERSE-110    28
UNIVERSE-130    30
UNIVERSE-160    32
WEB-90    36
WEB-120    38
WEB-140    40
WIND-110/130    46

ASSO-90  116
ASSO-120  116
FASHION-Q-140 110
MAXIM-160    86
MAXIM-182    90
MUST     94
MUST-182    96
PALIO-152  112
TREE-200    82
TREE-240    84
UNIVERSE-130    98
UNIVERSE-160  100
UNIVERSE-182  104
VITA   114
WEB-90  108
WEB-140  106

BASS   146
BASS-L   144
BIJOU   172
CONTOUR-125  134
CONTOUR-185  136
CONTOUR-TV  138
CONTOUR-V  140
CROSS-QA/QB/R 166
GAME   180
GHOST   150
HANDY   182
NEXT-10  178
ROY-M   176

SUSHI-C  168
SUSHI-L  170
TOSCA-C/Q  174
URBAN-A  158
URBAN-B  160
URBAN-CG  162
URBAN-LG  156
URBAN-LO  152
URBAN-LS  154
XTRA-140  184

DOMITALIA
DALLA A
ALLA ZETADomitalia from a to z

TAVOLI
IN ACCIAIO

TAVOLI
IN LEGNO

COMPLEMENTI

Steel tables
Stahltische
Tables en acier
Mesas de acero

Wooden Tables
Holztische
Tables en bois
Mesas de madera

Occasionals
Beimöbel
Accessories
Complementos

OK-4   120
OK-7   122
OK-8   124
OK-9   126
OK-12   128
OK-NB   131
OK-NC   132
OK-ND   133
OK-NE   130

PARETI
ATTREZZATE

Wall system
Wandprogramm
Parois composables
Paredes equipadas

COMPASS-Q/T  228
CROWN-A/B  232
MIRAGE  220
STONE-R  222
STONE-T  226
TERRA-TA/TB  230
TRIPLE   234

OMNIA-P/T/V  240
TERRA-VA/VB  236

BABÀ   198
BABÀ-JR  200
CASPER  196
CRYSTAL  216
ECHO   208
ECHO-SGB  210
FORYOU  204
FORYOU2  206
NEW RETRÒ  212
PHANTOM  190
PHANTOM2  194
STONE-P  188

OUTDOOR

Outdoor
Outdoor
Outdoor
Outdoor

SEDIE
Chairs
Stühle
Chaises
Sillas

TAVOLI
Tables
Tische
Tables
Mesas

COMPLEMENTI
Occasionals
Beimöbel
Accessoires
Complementos
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TAVOLI
IN ACCIAIO

Steel tables
Stahltische
Tables en acier
Mesas de acero

OK-ND _ 133 OK-NE _ 130

OK-9 _ 126 OK-12 _ 128 OK-NB _ 131 OK-NC _ 132

OK-4 _ 120 OK-7 _ 122 OK-8 _ 124

ASSO-120 _ 116 ASSO-90 _ 116

WEB-140 _ 106 WEB-90 _ 108 FASHION-Q-140 _ 110 PALIO-152 _ 112 VITA _ 114

MUST _ 94 MUST-182 _ 96 UNIVERSE-130 _ 98 UNIVERSE-160 _ 100 UNIVERSE-182 _ 104

TREE-200 _ 82 TREE-240 _ 84 MAXIM-160 _ 86 MAXIM-182 _ 90

REPORT _ 14 DISCOVERY _ 18 SHUTTLE _ 22 GALAXY-140/160 _ 24 

KLASS-140/160 _ 26 UNIVERSE-110 _ 28 UNIVERSE-130 _ 30 UNIVERSE-160 _ 32 WEB-90 _ 36

WEB-120 _ 38 WEB-140 _ 40 KITE _ 44 WIND-110/130 _ 46 FULL _ 48

ARCHIE-200/240 _ 52 CRUISE-160/200/240 _ 54 STONE-R200/220/240 _ 58 STONE-T _ 58 CORONA-100/120 _ 60

MONDO-M _ 64 COSMO _ 68 HOT-M _ 70 ICON _ 72 ESPRIT _ 74

ESPRIT-V _ 76 SPRITE _ 78

TAVOLI
IN LEGNO

Wooden Tables
Holztische
Tables en bois
Mesas de madera

PARETI
ATTREZZATE

Wall system
Wandprogramm
Parois composables
Paredes equipadas



_ 10 _ 11

L’
INDICE
FOTOGRAFICOthe photographic index

COMPLEMENTI

Occasionals
Beimöbel
Accessories
Complementos

OUTDOOR

Outdoor
Outdoor
Outdoor
Outdoor

SEDIE
Chairs
Stühle
Chaises
Sillas

TAVOLI
Tables
Tische
Tables
Mesas

COMPLEMENTI
Occasionals
Beimöbel
Accessoires
Complementos

FORYOU _ 204 FORYOU2 _ 206 ECHO _ 208 ECHO-SGB _ 210 NEW RETRÒ _ 212 CRYSTAL _ 216

STONE-P _ 188 PHANTOM _ 190                 PHANTOM2 _ 194                CASPER _ 196 BABÀ _ 198 BABÀ-JR _ 200

         MIRAGE _  220 STONE-R200/220/240 _ 222 STONE-T _ 226 COMPASS-Q/T _ 228

TERRA-TA _ 230 TERRA-TB _ 230 CROWN-A _ 232 CROWN-B _ 232 TRIPLE _ 234

CONTOUR-125 _ 134 CONTOUR-185 _ 136 CONTOUR-TV _ 138 CONTOUR-V _ 140

BASS-L _ 144 BASS _ 146 GHOST _ 150 URBAN-LO _ 152 URBAN-LS _ 154

URBAN-LG _ 156 URBAN-A _ 158 URBAN-B _ 160 URBAN-CG _ 162 CROSS-QA/QB/R _ 166

SUSHI-C _ 168 SUSHI-L _ 170 BIJOU _ 172 TOSCA-C _ 174 TOSCA-Q _ 174

ROY-M _ 176 NEXT-10 _ 178 GAME _ 180 HANDY _ 182 XTRA-140 _ 184

TERRA-VA/VB _ 236   OMNIA-P/T/V _ 240
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REPORT

Design _ Radice & Orlandini
Patented

160
(+50+50)

90 76

Packing
Kg. 81 _ m3 0,40 _ 1 x box / 4 boxes (HPL)
Kg. 96 _ m3 0,40 _ 1 x box / 4 boxes (vetro _ glass)

Opera
vol. / 01 _ 74

Oggi
mi leggo
un libro
Today,
I read
a book

160 260

vol. / 01 _36

vol. / 02 _134

vol. / 02 _136

Traffic-T

Contour-185
185 x 49 H80 cm

Contour-125
125 x 49 H80 cm

_ 15

0,40 _ 1 x box / 4 boxes (HPL)
vetro _ glass)

LBOLSA VBAVCA

Allunghe in laminato stratificato
High pressure laminate leaves

Piano e allunghe in laminato stratificato
High pressure laminate top and leaves

LSS LSB
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Tagliato
su misura

Tailor
made

New Retrò
vol. / 01 _ 38
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LBO

DISCOVERY

Design _ Domitalia
Patented

Proprio
una bella
scoperta

A reallyA really
greatgreat

DiscoveryDiscovery
great

Discovery
greatgreat

Discovery
great

Cliff
vol. / 01 _ 80

Bass
196,5 x 48 H85 cm

vol. / 02 _ 146160 250

160
(+45+45)

90 75

Packing
Kg. 117 _ m3 0,35 _ 1 x box / 3 boxes
(piano in vetro _ glass top)

VCA VBALTO COC COS

vol. / 01 _74Opera

Urban-LO vol. / 02 _152

160
(+45+45)

98 75

Packing
Kg. 128 _ m3 0,38 _ 1 x box / 3 boxes
(piano in ceramica _ ceramic top)

LAN

Piano e allunghe in ceramica
Ceramic top and leaves

Piano e allunghe in vetro
Glass top and leaves
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Forest
vol. / 01 _ 76

E se ci metto
una  stampa
vintage?
What if
I added a vintage 
print?

Discovery il tavolo 
allungabile in vetro 

temperato sta 
bene con qualsiasi 

abbinamento
e in qualsiasi 

contesto. 
Con la sedia 

Forest è proprio 
l’ideale… E se
ce la mettessi

in color senape?

Discovery,
the expendable table 

in tempered glass 
that goes well with 
any combination

and in any context. 
With the Forest chair, 

it's truly ideal... 
What if I added a bit 

of mustard color?
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SHUTTLE

Design _ Domitalia
Patented

Tre, due,
uno… 
partenza!

Three,
two, one…
go!

Blade-ST
vol. / 01 _ 114

160 260

160
(+50+50)

100 77,5

Packing
Kg. 140 _ m3 0,30 _ 1 x box / 5 boxes

LTO

vol. / 01 _90

vol. / 02 _134   

Cloud-A

Contour-125
125 x 49 H80 cm

LBO VT
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Maglioncino
verde?

Green
pullover?

GALAXY    

Design _ Domitalia
Patented

Anaïs
vol. / 01 _ 118

vol. / 01 _ 90Cloud-A

260

140
(+50+50)

160
(+50+50)

95 9576 76

GALAXY-140
Packing
Kg. 102 _ m3 0,35 _ 1 x box / 3 boxes

GALAXY-160
Packing
Kg. 111 _ m3 0,38 _ 1 x box / 3 boxes

LTO LAN

GALAXY-160
240 160

GALAXY-140
140

GALAXY-160

VAA

GALAXY-140

GALAXY-160

VCA LBO VBA



_ 26 _ 27

KLASS

Design _ Arter & Citton
Patented

Abbasso
i piatti
vuoti!

I hate
empty
plates!

Jungle-i
vol. / 01 _ 82

160 260
KLASS-140 KLASS-160

140 240

Piano in ceramica, allunghe in laminato stratificato nero
Ceramic glass top, black high pressure laminate leaves

Piano in ceramica, allunghe in laminato stratificato nero
Ceramic glass top, black high pressure laminate leaves

140
(+50+50)

90 75

KLASS-140
Packing
Kg. 71,5 _ m3 0,26 _ 1 x box / 4 boxes

Allunghe in laminato stratificato grigio o nero
Grey or black high pressure laminate leaves

160
(+50+50)

90 75

KLASS-160
Packing
Kg. 79,5 _ m3 0,28 _ 1 x box / 4 boxes (piano in ceramica _ ceramic top)
Kg. 79,5 _ m3 0,25 _ 1 x box / 4 boxes (piano in vetro _ glass top)

VNO VBAN COSANE

vol. / 01 _ 156

vol. / 01 _ 136

Flexa-LX

Contour-185
185 x 49 H80 cm

KLASS-140

KLASS-160

COSANE



_ 28 _ 29

UNIVERSE-110

Design _ Adriano Balutto Associati
Patented

vol. / 01 _ 40

Lunedì
mi metto

a dieta

Monday,Monday,
I'll go onI'll go on
Monday,

I'll go on
Monday,Monday,

I'll go on
Monday,

a diet
I'll go on

a diet
I'll go on

Playa
vol. / 01 _ 42

Crystal

160110

110
(+50)

70 76

Packing
Kg. 41 _ m3 0,17 _ 1 x box / 3 boxes (piano laminato _ laminate top)
Kg. 44,5 _ m3 0,14 _ 1 x box / 4 boxes (piano vetro _ glass top)

AS LSBC LBB

Piano in laminato o vetro, allunga in laminato o melaminico bianco
Laminate or glass top, white laminate or melamine leaf

VB LAD
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UNIVERSE-130

Design _ Adriano Balutto Associati
Patented

Pausa
caffé?

Coffee
break?

Cloud-B
vol. / 01 _ 92

vol. / 01 _54Gel-R

230130

130
(+50+50)

90 75

Lungo, ristretto, 
corretto,  

shakerato, con 
la moka classica, 

con la tipica 
napoletana, 
espresso, 

all’americana, 
macchiato
o gocciato?

Non c’è una regola 
fissa, è questione 

di gusto, come 
saper scegliere 
gli abbinamenti 

Domitalia.

Long, narrow, 
correct, shaken,
with the classic 

mocha, a typical 
Neapolitan, espresso, 
American, with milk 
or a drop? There is 

no fixed rule,
it's a matter of taste 
like knowing how

to choose
the Domitalia 
combinations.

Packing
Kg. 35 _ m3 0,17 _ 1 x box/2 boxes (gambe acciaio _ steel legs)
Kg. 34 _ m3 0,11 _ 1 x box (piano e allunghe impiallacciati _ veneered top and leaves)
Kg. 34 _ m3 0,11 _ 1 x box (piano e allunghe laminato _ laminate top and leaves)
Kg. 38,5 _ m3 0,10 _ 1 x box/2 boxes (piano vetro e allunghe nobilitato _ glass top and faced chipboard leaves)
Kg. 38,5 _ m3 0,10 _ 1 x box/2 boxes (piano ceramica e allunghe MDF _ ceramic top and MDF leaves)

Piano e allunghe impiallacciate o in laminato; piano in vetro o ceramica e allunge in nobilitato
Veneered or laminate top and leaves; glass or ceramic top, melamine leaves

LSBNCA LB2 LPT VCA CPELC VNO COCLAD VB CRUVBA COS

CAS LTO LAN LBOLBB

RM
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UNIVERSE-160

Design _ Adriano Balutto Associati
Patented

Hey Jude,
don’t make

it bad

Hey Jude,
don’t makedon’t make

Hey Jude,
don’t make

Hey Jude,

it bad

Traffic-T
vol. / 01 _ 98

310160

160
(+50+50+50)

90 76

Packing
Kg. 42 _ m3 0,20 _ 1 x box / 2 boxes (gambe acciaio _ steel legs)
Kg. 46,5 _ m3 0,13 _ 1 x box (piano e allunghe impiallacciati _ veneered top and leaves)
Kg. 46,5 _ m3 0,13 _ 1 x box (piano e allunghe laminato _ laminate top and leaves)
Kg. 48,5 _ m3 0,12 _ 1 x box/2 boxes (piano vetro e allunghe nobilitato _ glass top and faced chipboard leaves)
Kg. 48,5 _ m3 0,12 _ 1 x box/2 boxes (piano ceramica e allunghe MDF _ ceramic top and MDF leaves)

Piano e allunghe impiallacciate o in laminato; piano in vetro o ceramica e allunge in nobilitato
Veneered or laminate top and leaves; glass or ceramic top, melamine leaves

LSBLB2 LPT VCA CPELC VNO COCLAD VB CRUVBA COS

CAS LTO LAN LBOLBB

NCA RM
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vol. / 01 _ 76Forest

vol. / 01 _ 68 Echo

vol. / 01 _ 126 Lynea-i

vol. / 01 _ 42

vol. / 02 _ 150

Playa

Ghost
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WEB-90

Design _ Domitalia
Patented

Oggi
mi sento

rococò

90
(+45)

90 76

Packing
Kg. 41,5 _ m3 0,12 _ 1 x box / 4 boxes (piano vetro _ glass top)
Kg. 32,5 _ m3 0,15 _ 1 x box / 3 boxes ( piano melaminico _ melamine top)

LSA LAN LBO

Today,
I feel

Today,
I feel

Today,

rococo

New Retrò
vol. / 01 _ 38

Urban-LG
vol. / 02 _ 15613590

vol. / 01 _ 36Traffic-T

Piano e allunga in melaminico; piano in vetro e allunga in melaminico corda o bianco
Melamine top and leaf; glass top and rope or white melamine leaf

VBAVCA MRI MGS MBL
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WEB-120

Design _ Domitalia
Patented

120
(+58)

80 76

Packing
Kg. 52 _ m3 0,12 _ 1 x box / 4 boxes (piano vetro _ glass top)
Kg. 47 _ m3 0,15 _ 1 x box / 3 boxes (piano melaminico _ melamine top)

LSA LAN LBO VBAVCA MRI MGS MBL

vol. / 01 _36

Traffic-T

178120

vol. / 01 _ 54Gel-R

vol. / 01 _ 174Chili

Piano e allunga in melaminico; piano in vetro e allunga in melaminico corda o bianco
Melamine top and leaf; glass top and rope or white melamine leaf
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WEB-140

Design _ Domitalia
Patented

230140

140
(+45+45)

90 76

Packing
Kg. 74 _ m3 0,16 _ 1 x box / 4 boxes (piano in ceramica _ ceramic top)
Kg. 70 _ m3 0,15 _ 1 x box / 4 boxes (piano vetro _ glass top)
Kg. 59,5 _ m3 0,20 _ 1 x box / 3 boxes (piano melaminico _ melamine top)

LSA LAN LBO

vol. / 01 _ 130 Romy

vol. / 01 _ 128Miro

 _ melamine top)

Piano e allunga in melaminico; piano in vetro e allunga in melaminico corda o bianco
Melamine top and leaf; glass top and rope or white melamine leaf

VBAVCA MRI CVCMGS MBL



_ 42

_ 40

_ 26

La linearità delle forme è la 
parola d’ordine di Kite, un ta-
volo allungabile con un parti-
colare senso dell’essenziali-
tà e dell’eleganza: perfetto in 
cucina ma anche nell’am-
biente dining.

UN’OTTIMA
LINEA

_ 60

An excellent line 
Its shapes are linear: this is Kite’s 
password. Kite is an extendable 
table with a particular sense
of essentiality and elegance: 
perfect in the kitchen
and in the dining room too. 

Il tavolo allungabile Klass ha una 
struttura in estruso di alluminio, 
una tecnologia utilizzata anche 
nel settore aeronautico, che lo 
rende leggero e resistente. La 
sua estetica è di alto livello e 
coniuga design ed essenzialità.

COME
IN PRIMA CLASSE

Just like in first class 
Extendable Klass table has a struc-
ture made of extruded aluminium, 
a technology also used in the aero-
nautical industry, which makes it 
light and resistant. It has top-level 
aesthetics and unites design and 
essentiality. 

PIENO
DI POSSIBILITÀ

Full è un essenziale e versa-
tile tavolo rettangolare con 
struttura in metallo laccato e 
piano allungabile in vetro o 
melaminico, con i quali è pos-
sibile giocare a creare i più 
diversi abbinamenti… tutti 
vincenti.

Bursting full of possibilities 
Full is an essential and versatile 
rectangular table with a lacquered 
metal structure and an extendable 
glass or melamine top – you can 
have fun in creating the most 
various combinations … and they 
are all winners. 

_ 44

_ 48

The queen of the house 
Corona tables unite
a clearly glamorous design
with extreme versatility
for all settings and situations.
They have a metal trumpet base 
and a round top suitable
for kitchen and living room.  

I tavoli Corona uniscono un 
design decisamente gla-
mour a un’estrema versati-
lità, per ogni ambiente e si-
tuazione. Con base metallica 
a tromba, hanno un piano 
tondo adatto per la cucina e 
il living.

LA REGINA
DELLA CASA

Voglia
di dinamismo, 

leggerezza
e armonia: anche 

e soprattutto
in cucina.

Web soddisfa 
questi desideri, 
per una veloce 
pausa pranzo 

come per
una cena 

conviviale. 
Questo tavolo 

multidimensionale 
ha il piano  
allungabile

in melaminico, 
ceramica o vetro 

e un design 
semplice
e formale.

A longing for 
dynamism, lightness 
and harmony: also 

and most of all
in the kitchen.
Web fulfils this 

desire, for a quick 
lunch break and for
a friendly dinner. 

This multi-
dimensional table 
has an extendable 
melamine, ceramic

or glass top
of a simple

and formal design.  

 _ 36
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KITE

Design _ Area 44
Patented

130
(+50)

90 75

Packing
Kg. 64 _ m3 0,29 _ 1 x box / 3 boxes

LSA

Paura
di volare?

AfraidAfraid
to fly?to fly?
Afraid
to fly?
AfraidAfraid
to fly?
Afraid

Traffic
vol. / 01 _ 94

MBLLBO MRI

vol. / 01 _132Elsa

180130

Piano e allunga in melaminico
Melamine top and leaf
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Voglia
di tisana

Wanting
a herbal

tea

WIND

Design _ Domitalia 
Patented

Gel
vol. / 01 _ 50

vol. / 01 _ 62 Foryou

155
180

110
130

110
(+45)

130
(+50)

70 8576 75

WIND-110
Packing
Kg. 39 _ m3 0,15 _ 1 x box / 3 boxes

WIND-130
Packing
Kg. 48 _ m3 0,20 _ 1 x box / 3 boxes

LPTLTO VCA

WIND-110

Piano in vetro e allunga in melaminico
Glass top and melamine leaf

Piano e allunga in laminato; piano in vetro e allunga in melaminico
Laminate top and leaf; glass top and melamine leaf

VBLBB

WIND-130

LBB VB
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FULL

Design _ Domitalia
Patented

vol. / 01 _ 140

Scusa,
ma oggi
sono Full
Sorry,Sorry,
but I'm Fullbut I'm Full
Sorry,
but I'm Full
Sorry,Sorry,
but I'm Full
Sorry,

todaytoday

Playa
vol. / 01 _ 42

Time

120
(+60)

80 75

Packing
Kg. 34,5 _ m3 0,11 _ 1 x box / 2 boxes (piano melaminico _ melamine top)
Kg. 46 _ m3 0,12 _ 1 x box / 3 boxes (piano vetro _ glass top)

AS

180120

LTO LBO VSLAN VCA

Piano in vetro o melaminico e allunga in melaminico
Glass or melamine top and melamine leaf

VB MRI MGS MBLMRM MBO
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Prendi
il tuo
tempo
Take
your
time
your
time
your

Time
vol. / 01 _ 140

Chi ha tempo
non aspetti tempo, 

a meno che
non ci sia Time, 

la sedia in acciaio 
verniciato con 

sedile imbottito.
Il posto ideale

per restare comodo
e lasciar passare

il tempo.

Who has time never 
waits unless there is 
Time, the stainless 
steel and varnished 

chair with
the upholstered seat. 
The ideal spot to rest 
comfortably and to let 

time go by.
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ARCHIE

Design _ Arter & Citton
Patented

4:00 pm,4:00 pm,
PokerPoker

4:00 pm,
Poker

4:00 pm,4:00 pm,
Poker

4:00 pm,

in super comfortin super comfort

Coquille-T
vol. / 01 _ 16

vol. / 01 _ 124Juliet-SL

200 240100 11076 76

ARCHIE-200
Packing
Kg. 63 _ m3 0,25 _ 1 x box / 3 boxes

ARCHIE-240
Packing
Kg. 65,5 _ m3 0,30 _ 1 x box / 3 boxes

LAN LANNCA NCALSA

Piano impiallacciato
Veneered top

ARCHIE-240

RNS RNS

Piano impiallacciato
Veneered top

200 / 240

Ore 16:00
Poker

in super
comodità

ARCHIE-200

CH2

ARCHIE-200
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CRUISE

Design _ Domitalia
Patented

New Retrò
vol. / 01 _ 38

160 200 24090 100 11077 77 77

CRUISE 90 x 160
Packing
Kg. 47 _ m3 0,25 _ 1 x box / 2 boxes

CRUISE 100 x 200
Packing
Kg. 60 _ m3 0,30 _ 1 x box / 2 boxes

CRUISE 110 x 240
Packing
Kg. 62,5 _ m3 0,34 _ 1 x box / 2 boxes

NIS COR

Piano impiallacciato
Veneered top

Piano impiallacciato
Veneered top

Piano impiallacciato
Veneered top

vol. / 01 _ 110 Roxy-SP

160 200 / 240

RNS RNSNCA NCA LSA

Benvenuti
a bordo!

CRUISE 100 x 200 CRUISE 110 x 240

Welcome
aboard!

CRUISE-200

CRUISE-240

RNS NCACH2
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Traffic-T
vol. / 01 _ 98

Oggi
il tempo
non passa

Time
is hanging
a bit heavy today
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STONE

Design _ Arter & Citton
Patented

New Retrò
vol. / 01 _ 38

200 / 220 / 240

Piano in laminato stratificato, forma stondata
High pressure laminate top, barrel-shaped top

200
220
240

104 75

STONE-R
Packing
200 cm: Kg. 50 _ m3 0,22 _ 1 x box / 3 boxes
220 cm: Kg. 55 _ m3 0,23 _ 1 x box / 3 boxes
240 cm: Kg. 59 _ m3 0,24 _ 1 x box / 3 boxes

Oggi
mi sento

fortunato

Today
I feel lucky

Sveglia all’alba, 
colazione veloce
e via ad ammirare 

le mie nuove
New Retrò.

Stanno proprio 
bene in sala.

Rise early, quick 
breakfast and off

to admire my
New Retrò chairs.

They look really well 
in the living room.

vol. / 01 _ 90

Cloud-A

160

STONE-T
Packing
Kg. 75 _ m3 0,29 _ 1 x box / 3 boxes

ø160 75

Piano in laminato stratificato
High pressure laminate top

EBI LSBEBI LSB
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CORONA

Design _ Domitalia
Patented

Oggi
mi sento
un re
Today
I feel like
Today
I feel like
Today

a king
I feel like
a king
I feel like

Echo-L
vol. / 01 _ 66

100 / 119 / 122

vol. / 01 _ 120

vol. / 02 _ 182

Jude

Handy

CORONA-100

CORONA-120

CORONA-100
Packing
Kg. 40 _ m3 0,15 _ 1 x box / 2 boxes

CORONA-120
Packing
Kg. 40 _ m3 0,23 _ 1 x box / 3 boxes ø122 (piano MDF _ MDF top)
Kg. 48 _ m3 0,17 _ 1 x box / 2 boxes ø119 (piano vetro _ glass top)

Piano in MDF
MDF top

ø100 75 VB 75 VBø119 LBO LBB C LBO
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Trasformabili,
salva-spazio Domitalia.
Ideali per chi ama
gli spazi ridotti.
Space-saving, trasformers by Domitalia. Ideal for people loving small places.

SPRITE _ pag. 78 ICON _ pag. 72 COSMO _ pag. 68ESPRIT _ pag. 74ESPRIT-V_ pag. 76 HOT-M _ pag. 70 MONDO-M _ pag. 64
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MONDO-M

Design _ Domitalia
Patented

50 300200

vol. / 01 _ 144

vol. / 02 _ 134

Icon

Contour-125
125 x 49 H80 cm

LTO LBOVCA VBA50 76100
5 (+50+50+50+50+50)

3 (+50+50+50)

Packing
Kg. 60 - m3 0,36 - 1 x box/3 boxes
Kg. 78 - m3 0,40 - 1 x box/4 boxes

Allunghe in melaminico corda
Rope melamine leaves

Allunghe in melaminico bianco
White melamine leaves

Traffic
vol. / 01 _ 94

Mariolino,
cosa hai
fatto???

Mariolino,
look what

a mess!

Opzione con 3 o 5 allunghe
Option of 3 or 5 leaves

Packing
Kg. 60 - m3 0,36 - 1 x box/3 boxes



_ 66 _ 67

Tranquilla,
ci sono
io!
Calm
down,
I’m
here!

Traffic
vol. / 01 _ 94
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COSMO

Design _ Domitalia
Patented

vol. / 01 _ 40 Crystal

vol. / 01 _ 144

vol. / 01 _ 118

Icon

Anaïs

300

100
(+50+50+50+50+50)

50 75

Packing
Kg. 50 _ m3 0,17 _ 1 x box / 2 boxes (3 allunghe _ 3 leaves)
Kg. 64,5 _ m3 0,23 _ 1 x box / 3 boxes (5 allunghe _ 5 leaves)

LCO

Piano e allunghe in melaminico bianco o corda
White or rope melamine top and leaves

Opzione con 3 o 5 allunghe
Option of 3 or 5 leaves

LB2

50 200
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LBO

HOT-M

Design _ Domitalia
Patented

Packing
Kg. 21 _ m3 0,09 _ 1 x box

Piano e allunga in melaminico
Melamine top and leaf

MRM

12060

Orange
juice?

Orange
juice?

Orange
juice?

Orange

Chili
vol. / 01 _ 174

Urban-B
vol. / 02 _ 160

vol. / 01 _ 144 Icon

80 60
(+60)

76 WE MRI LBO
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ICON

Design _ Domitalia
Patented

Mamma
ti voglio
tanto bene!
Mom,
I love you
very much!

ICON
vol. / 01 _ 144

40 100 160

vol. / 01 _ 144

Icon

95 40
(+60+60)

74,5

Packing
Kg. 39 _ m3 0,38 _ 1 x box

Piano e allunghe in melaminico
White melamine top and leaves

MRM MBOWE LBO



_ 74 _ 75

ESPRIT

Design _ Giorgio Del Piero
Patented

Packing
Kg. 45 _ m3 0,40 _ 1 x box

Piano e allunga in melaminico
Melamine top and leaf

MBO110 70
(+70)

35
85

AS

Alzata del piano con meccanismo a gas,
regolabile su qualsiasi posizione intermedia
Adjustable height with gas device, on any in-between position

70 140

MRM

Phantom
vol. / 02 _ 190

Uva, mela
o arancia?

Grape, apple
or orange?



_ 76 _ 77

ESPRIT-V

Design _ Giorgio Del Piero
Patented

Jack,
dammi
il solito
Jack,
give megive me
Jack,
give me
Jack,

the usualthe usual
give me
the usual
give megive me
the usual
give me

Traffic
vol. / 01 _ 94

Packing
Kg. 49,4 _ m3 0,40 _ 1 x box

VSAS

110 150

110
(+40)

75 35,5
82

Alzata del piano con meccanismo a gas,
regolabile su qualsiasi posizione intermedia
Adjustable height with gas device, on any in-between position
regolabile su qualsiasi posizione intermedia
Adjustable height with gas device, on any in-between position
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SPRITE 

Design _ Giorgio Del Piero
Patented

Packing
Kg. 39,4 _ m3 0,24 _ 1 x box

Piano e allunga in melaminico
Melamine top and leaf

MBO110 70
(+70)

16,5
81,5

AS

Alzata del piano con meccanismo a gas,
regolabile su qualsiasi posizione intermedia
Adjustable height with gas device, on any in-between position

70 140

MRM

Traffic
vol. / 01 _ 94

Dare
500 €

all’idraulico

I must payI must pay
500,00 €500,00 €

I must pay
500,00 €

I must payI must pay
500,00 €

I must pay

to the plumberto the plumber



TAVOLI
IN LEGNO

Wooden Tables
Holztische
Tables en bois
Mesas de madera

∕ 02
Tables, occasionals

& outdoor 2015
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NCA

TREE-200

Design _ Marcello Ziliani
Patented

Torque
vol. / 01 _ 152Ore 10:00

giardinaggio

10:00 am, 
gardening

Handy
vol. / 02 _ 182

200 100 74
76,5

Packing
Kg. 92 _ m3 0,86 _ 1 x box / 2 boxes (piano vetro _ glass top)
Kg. 60,5 _ m3 0,91 _ 1 x box / 2 boxes (piano legno _ wooden top)

VTS VT

vol. / 01 _148

Gea

RC2 CH2

Come dice
il nome, la struttura

del tavolo Tree, 
ricorda un albero 

stilizzato
con ramificazioni 

irregolari
che sostengono 

il piano 
impiallacciato
di spessore 30 
mm, oppure

in vetro.

As the name says
 the structure of our 
Tree table reminds 

you of a stylized 
tree, with irregular 

branches, which 
support the 30 mm 
thick veneer or glass 

top.

200

LAN2 RNS CH2

Piano impiallacciato
Veneered top
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TREE-240

Design _ Marcello Ziliani
Patented

240 110 74

Packing
Kg. 116 _ m3 0,92 _ 1 x box / 2 boxes

240

vol. / 01 _156

vol. / 02 _136

NCA VTS VTRC2 CH2LAN2

Flexa-LX

Contour-185
185 x 49 H80 cm
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NCA

MAXIM-160

Design _ Domitalia
Patented

Non
ci sono
mezze misure
There are noThere are no
in-betweenin-between
sizessizes

Cliff
vol. / 01 _ 80

250160

Packing
Kg. 77,5 _ m3 0,44 _ 1 x box / 3 boxes (piano legno _ wooden top)
Kg. 85 _ m3 0,44 _ 1 x box / 4 boxes (piano vetro _ glass top)
Kg. 98,5 / 104,5 _ m3 0,48 _ 1 x box / 4 boxes (piano ceramica _ ceramic top)

160
(+45+45)

90 75

Piano e allunga impiallacciati
Veneered top and leaf

NCAFRS LAN2 LB2RC2 CH2 LB2RNS CH2

Piano in vetro o ceramica e allunghe in MDF laccato
Glass or ceramic top and lacquered MDF leaves

VCA VBAVAA

Jill-L

Urban-LO

vol. / 01 _ 160

vol. / 02 _ 152

LT2 COSCPE CRUCOC



Flexa-LX
vol. / 01 _ 156

Il mio
hobby?
Fotografare
My hobby?
Taking
My hobby?
Taking
My hobby?

pictures
Taking
pictures
Taking
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MAXIM-182

Design _ Domitalia
Patented

Packing
Kg. 81 _ m3 0,51 _ 1 x box / 3 boxes (piano legno _ wooden top)
Kg. 96,5 _ m3 0,49 _ 1 x box / 4 boxes (piano vetro _ glass top)
Kg. 110 _ m3 0,51 _ 1 x box / 4 boxes (piano ceramica _ ceramic top)

182
(+50+50)

98 75

182 282

Packing

vol. / 01 _ 150

Charme

Piano e allunghe impiallacciati
Veneered top and leaves

Piano in vetro e allunghe in MDF laccato; piano e allunghe in ceramica
Glass top and lacquered MDF leaves; ceramic top and leaves

NCA LB2 VCA VBARNS CH2 VAA

Stasera
mi sento

vuoto

I feel a bitI feel a bit
like that

I feel a bit
like that

I feel a bit

tonight

Torque
vol. / 01 _ 152

Urban-LG
vol. / 02 _ 156

NCAFRS LAN2 LB2RC2 CH2 LT2 COSCPE CRUCOC
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XXL:
eleganza
senza
compromessi

_ 94

_ 95

QUANDO
IL PRESTIGIO
È UN MUST

UN’INVENZIONE 
CHE STA
A PENNELLO

Legno e vetro, due materia-
li senza tempo che si uni-
scono per dare forma a 
un’opera d’arredo contem-
poranea: Must, un tavolo 
allungabile caratterizzato 
da una profonda armonia di 
linee rigorose.

Una volta i vestiti erano tutti 
fatti su misura: i primi abiti 
con delle taglie standard fu-
rono le uniformi della Guerra 
di Secessione Americana. 
L’uso delle taglie numerate o 
con lettere, si diffuse solo a 
partire dal 1920.

When prestige
is a must
Wood and glass,
two timeless materials which 
come together to give
shape to contemporary
pieces of furniture:
Must, an extendable table 
featuring in-depth harmony
of rigorous lines.

An invention
that fits perfectly 
In the past clothes were 
tailor-made: the first clothing in 
standard sizes was the uniforms 
of the American Civil War.
The use of numbered or lettered 
sizes has become widespread only 
starting from the 1920’s.

Il profilo a 45° delle gambe in 
acciaio e la forma prismata  
di quelle in legno del tavolo 
allungabile Universe sono se-
gni grafici immediatamente 
riconoscibili. La struttura può 
accogliere piani di diversi 
materiali e lunghezze, per un 
universo di ambientazioni.

UN BEL
PROFILO

A good profile 
The 45° profile of the steel legs 
and the prism shape
of the wood ones of extendable 
Universe table are immediately 
recognizable graphic signs.
The structure can welcome tops 
of different materials
and lengths, for a universe
of settings. 

Fashion-Q è un tavolo qua-
drato con meccanismo allun-
gabile che lo trasforma in 
rettangolare.
Ideale protagonista di uno 
spazio living, è ricco di per-
sonalità e versatilità.

FASCINO
AL QUADRATO

Squared 
Fashion
Fashion-Q is a square table
with an extendable mechanism 
which makes it rectangular.
The ideal central character
in a living room,
rich in personality
and versatility. 

_ 30

Maxim è
una proposta 

di “taglia forte” 
nelle dimensioni 
(raggiunge i 2,80 

metri di lunghezza) 
ma promette 
anche forti 

emozioni, grazie 
al particolare mix 
di materiali: legno, 
vetro e ceramica, 
con particolare 

effetto materico.

Maxim
is proposed

in an extra large size 
(it reaches a length

of 2.80 metres)
but also promises 
strong emotions, 

thanks to the special 
blend of materials: 

wood, glass
and ceramic,

with a particular 
down-to-earth

effect.

XXL:
elegance without 
compromises

_ 11086 _
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MUST

Design _ Domitalia
Patented

Ditelo
con un fiore

Say it
with
Say it
with
Say it

a flowera flower

Soft-P
vol. / 01 _ 24

vol. / 01 _90

Cloud-A

Packing
Kg. 107,5 _ m3 0,28 _ 1 x box / 3 boxes

160
(+90)

95 75,5

Allunga in nobilitato laccato opaco
Mat lacquered faced chipboard leaf

LTO LBO VCA VBA

160 250
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MUST-182

Design _ Domitalia
Patented

Mi sento
osservato

I feel
watchedwatched

I feel
watched

I feel

Topic
vol. / 01 _ 172

Packing
Kg. 112 _ m3  0,38 _ 1 x box / 3 boxes

182
(+80)

101 75,5

Piano e allunga impiallacciati
Veneered top and leaf

NCA NCA

vol. / 01 _ 106

Jude-SP

182 262

Packing
Kg. 112 _ m3  0,38 _ 1 x box / 3 boxes

RM RM
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WE

UNIVERSE-130

Design _ Domitalia
Patented

130
(+50+50)

90 75

Mi
trucco
per cena
I put
make-upmake-up
I put
make-up
I put

on for
make-up
on for
make-up

dinner
on for
dinner
on for

Echo-L
vol. / 01 _ 28

vol. / 01 _152

vol. / 02 _182

Torque

Handy

230130

Piano e allunghe impiallacciate o in laminato; piano in vetro o ceramica e allunge in nobilitato
Veneered or laminate top and leaves; glass or ceramic top, melamine leaves

FRS NCA LSBLPT LC LAD VCA VNO VB VBA CPE COC CRUCOSLB2

Packing
Kg. 36 _ m3 0,20 _ 1 x box / 2 boxes (gambe legno _ wooden legs)
Kg. 34 _ m3 0,11 _ 1 x box (piano e allunghe impiallacciati _ veneered top and leaves)
Kg. 38,5 _ m3 0,10 _ 1 x box / 2 boxes (piano vetro e allunghe nobilitato_ glass top and faced chipboard leaves)
Kg. 34 _ m3 0,11 _ 1 x box (piano e allunghe laminato _ laminate top and leaves)
Kg. 38,5 _ m3 0,10 _ 1 x box / 2 boxes (piano ceramica e allunghe MDF_ ceramic top and MDF leaves)

NCA LB2RM
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vol. / 01 _ 134 Dora

vol. / 01 _ 162 Jude-L

UNIVERSE-160

Design _ Domitalia
Patented 310160

vol. / 01 _ 54Gel-R

160
(+50+50+50)

90 75

Packing
Kg. 43 _ m3 0,23 _ 1 x box / 2 boxes (gambe legno _ wooden legs)
Kg. 46,5 _ m3 0,13 _ 1 x box (piano e allunghe impiallacciati _ veneered top and leaves)
Kg. 48,5 _ m3 0,12 _ 1 x box / 2 boxes (piano vetro e allunghe nobilitato_ glass top and faced chipboard leaves)
Kg. 46,5 _ m3 0,13 _ 1 x box (piano e allunghe laminato _ laminate top and leaves)
Kg. 48,5 _ m3 0,12 _ 1 x box / 2 boxes (piano ceramica e allunghe MDF_ ceramic top and MDF leaves)

Piano e allunghe impiallacciate o in laminato; piano in vetro o ceramica e allunge in nobilitato
Veneered or laminate top and leaves; glass or ceramic top, melamine leaves

FRS LSBLPT LC LAD VCA VNO VB VBA CPE COC CRUCOSLB2 NCA LB2RMWENCA

vol. / 01 _ 42Playa
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Gel-L
vol. / 01 _ 48

Fish
and chips?

Fish
and chips?

Ciò che 
contraddistingue 
il tavolo Universe 

sono i numeri: 
da 6 a 14 posti 
in semplici e 

veloci mosse. 
L’estensibilità 
lo rende unico 
nel suo genere 
e non a caso 
un best seller 

della produzione 
Domitalia.

The numbers 
distinguishdistinguish

the Universe table: 
from 6 to 14 seats from 6 to 14 seats 

in simple and quick in simple and quick 
steps. The extensibility steps. The extensibility 

makes it one
of a kind and a best of a kind and a best 

seller of the Domitalia seller of the Domitalia 
production.
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Lirica
vol. / 01 _ 166

UNIVERSE-182

Design _ Domitalia
Patented

Packing
Kg. 86 _ m3 0,43 _ 1 x box / 3 boxes

182
(+50+50)

101 75

Piano e allunghe impiallacciati
Veneered top and leaves

282182

LB2LB2

Un bel
regalo
per
Giulia
A nice giftA nice gift
for Giuliafor Giulia
A nice gift
for Giulia
A nice giftA nice gift
for Giulia
A nice gift

NCANCA RM RM
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WEB-140

Design _ Domitalia
Patented

Comprare
prosciutto

Buying
prosciutto

Jude-L
vol. / 01 _ 162

Urban-LS
vol. / 02 _ 154

Packing
Kg. 56 _ m3 0,21 _ 1 x box / 3 boxes (piano melaminico _ melamine top)
Kg. 66,5 _ m3 0,17 _ 1 x box / 4 boxes (piano vetro _ glass top)
Kg. 70,5 _ m3 0,17 _ 1 x box / 4 boxes (piano ceramica _ ceramic top)

140
(+45+45)

90 76

Piano e allunga in melaminico; piano in vetro o ceramica e allunga in melaminico corda, bianco o tortora
Melamine top and leaf; glass or ceramic top and rope, white or taupe melamine top and leaf

230140

Forest

Xtra-140

vol. / 01 _ 76

vol. / 02 _ 184

FRS VBAVCA MRI CVCMGS MBLNCA LB2

 _ melamine top)

 _ ceramic top)
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WEB-90

Design _ Domitalia
Patented

Oggi
mi sento
off
Today,
I feel off

Gel-L
vol. / 01 _ 48

Packing
Kg. 39 _ m3 0,16 _ 1 x box / 3 boxes (piano melaminico _ melamine top)
Kg. 48 _ m3 0,14 _ 1 x box / 4 boxes (piano vetro _ glass top)

90
(+45)

90 76

Piano e allunga in melaminico; piano in vetro e allunga in melaminico corda o bianco
Melamine top and leaf; glass top and rope or white melamine top and leaf

13590

vol. / 01 _ 130

Romy

FRS VBAVCA MRI MGS MBLNCA LB2
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FASHION-Q-140

Design _ Domitalia
Patented

vol. / 01 _168

vol. / 02 _136

Lyra

Contour-185
185 x 49 H80 cm

140 220

Packing
Kg. 89_ m3 0,41 _ 1 x box / 3 boxes

140 140
(+80)

76 LTO LBO

Allunga in MDF
MDF leaf

VCA VB
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PALIO-152

Design _ Domitalia
Patented

vol. / 01 _ 170

Star

Estate
al nord

Summer
in the
north

Juliet-SL
vol. / 01 _ 124

ø152

Packing
Kg. 66_ m3 0,46 _ 1 x box / 3 boxes (piano legno _ wooden top)
Kg. 79_ m3 0,40 _ 1 x box / 3 boxes (piano vetro _ glass top)

ø152 76 NCA NCA

Piano impiallacciato
Veneered top

NCAVB RM VB
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VITA

Design _ Domitalia
Patented

Questa
è Vita!

That's
life!

Lirica
vol. / 01 _  66

vol. / 01 _ 124Juliet-SL

Packing
Kg. 99,2 _ m3 0,74 _ 1 x box / 2 boxes (1 allunga _ 1 leaf)
Kg. 108,2 _ m3 0,79 _ 1 x box / 3 boxes (2 allunghe _ 1 leaves)

190
(+45+45)

95 75

Piano e allunghe impiallacciati
Veneered top and leaves

LAN

235 280190

NCA+ NCA
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ASSO

Design _ Domitalia
Patented

Cena
indiana?

Indian
dinner?

vol. / 01 _ 176 Arcade

120 210

ASSO-90
Packing
Kg. 34 _ m3 0,15 _ 1 x box / 2 boxes

90
(+60)

90 75

Gel-L
vol. / 01 _ 48

Urban-LG
vol. / 02 _ 156

90 150

ASSO-120
Packing
Kg. 42,5 _ m3 0,17 _ 1 x box / 2 boxes

120
(+90)

90 75 WE LBO VBNCA VNO
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COMPLEMENTI

Occasionals
Beimöbel
Accessories
Complementos

PARETI
ATTREZZATE
Wall system
Wandprogramm
Wall system
Wandprogramm
Wall system

Paroi composable
Wandprogramm
Paroi composable
Wandprogramm

Paredes equipadas
Paroi composable
Paredes equipadas
Paroi composable

MOBILI
Furnishings
Einrichtung
Furnishings
Einrichtung
Furnishings

Mobilier
Einrichtung
Mobilier
Einrichtung

Muebles

COMPLEMENTI

Tables, occasionals
& outdoor 2015
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OK-4

ZONA GIORNO _ LIVING

Design _ Domitalia
Patented

Packing
Kg. 121,6 _ m3 0,16 _ 11 boxes (ripiani vetro _ glass shelves)
Kg. 74,5 _ m3 0,18 _ 11 boxes (ripiani legno _ wooden shelves)

AN ANE

Mito
vol. / 01 _ 88

Dovrò
eliminare
qualcosa

I will have
to eliminate 
something

RM LTO LB2 VS VNO

90 cm 90 cm 90 cm

284 cm 30 cm

22
0 

cm

vol. / 02 _100

vol. / 02 _184

Universe-160
90 x 160 (+50+50+50) cm

Xtra-140
80 x 140 cm
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OK-7

ZONA GIORNO _ LIVING

Design _ Domitalia
Patented

Packing
Kg. 87,1 _ m3 0,13 _ 11 boxes (ripiani vetro _ glass shelves)
Kg. 54,9 _ m3 0,14 _ 11 boxes (ripiani legno _ wooden shelves)

AN ANE

vol. / 01 _90

Cloud-A

LTO LB2 VS VNO

60 cm 60 cm 60 cm

194 cm 30 cm

22
0 

cm

RM
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OK-8

ZONA GIORNO _ LIVING

Design _ Domitalia
Patented

Packing
Kg. 42,6 _ m3 0,06 _ 4 boxes (ripiani vetro _ glass shelves)
Kg. 27 _ m3 0,06 _ 4 boxes (ripiani legno _ wooden shelves)

90 cm

97 cm

22
0 

cm

30 cm

AN ANE LTO LB2 VS VNORM
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OK-9

ZONA GIORNO _ LIVING

Design _ Domitalia
Patented

Packing
Kg. 44 _ m3 0,08 _ 5 boxes

AN ANE

vol. / 01 _ 122

Gel-D

Finiture ripiani
Finish of shelves

Finiture scrittoio
Finish of desk

VS VNO

110 cm 30 cm

60 cm117 cm

22
0 

cm

38 gradi 
all’ombra

38
degrees

in the shadein the shade
degrees

in the shade
degrees

Coquille-T
vol. / 01 _ 16

MBO
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OK-12

ZONA GIORNO _ LIVING

Design _ Domitalia
Patented

Packing
Kg. 59 _ m3 0,08 _ 7 boxes (ripiani vetro _ glass shelves)
Kg. 37,5 _ m3 0,08 _ 7 boxes (ripiani legno _ wooden shelves)

AN ANE LTO LB2 VS VNOMRM

60 cm 60 cm

130,5 30 cm

22
0 

cm
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OK-NE

ZONA NOTTE _ WALK-IN CLOSET

Design _ Domitalia
Patented

Packing
Kg. 132 _ m3 0,59 _ 19 boxes

AN ANE

90 cm 90 cm 90 cm

_ 131

OK-NB

ZONA NOTTE _ WALK-IN CLOSET

Design _ Domitalia
Patented

90 cm 90 cm 60 cm

254 cm 52 cm

22
0 

cm

284 cm 52 cm

26
7/

27
4 

cm

Ripiani e cassetti in melaminico
Melamine tops and drawers

MBO

Packing
Kg. 131 _ m3 0,68 _ 16 boxes

AN ANE

Ripiani e cassetti in melaminico
Melamine tops and drawers

MBOMRMMRM
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OK-NC

ZONA NOTTE _ WALK-IN CLOSET

Design _ Domitalia
Patented

Packing
Kg. 120 _ m3 0,57 _ 23 boxes

AN ANE

_ 133

OK-ND

ZONA NOTTE _ WALK-IN CLOSET

Design _ Domitalia
Patented

Ripiani e cassetti in melaminico
Melamine tops and drawers

MBO

Packing
Kg. 219 _ m3 1,03 _ 38 boxes

AN ANE

Ripiani e cassetti in melaminico
Melamine tops and drawers

MBO

60 cm 60 cm 52 cm

52 cm

52 cm
90 cm

90 cm

279,5 cm 182,5 cm

14
9 

cm26
7/

27
4 

cm

60 cm 60 cm

14
9 

cm

24
8/

25
4 

cm

90 cm 90 cm

458,5 cm

52 cm 60 cm 52 cm

52 cm 90 cm

264,5 cm

90 cm

52 cm60 cm

52 cm
90 cm

MRMMRM
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CONTOUR-125

Design _ Paul Stott
Patented

125 49 80

Packing
Kg. 83,4 _ m3 0,66 _ 1 x box / 5 boxes 

LTO FRSLAN NCA VBAVCALBO + COC COSVAALTO LAN LBO COC COS

vol. / 01 _ 78

Sierra

Struttura _ Body

Anta centrale _ Central door

Zoccolo _ Plinth Piani _ Tops
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CONTOUR-185

Design _ Paul Stott
Patented

185 49 80

Packing
Kg. 120 _ m3 0,98 _ 1 x box / 5 boxes 

Voglio
lasciare
il segno

I want
to leave a mark

Flexa-LX
vol. / 01 _ 156

Urban-LO
vol. / 02 _ 152

LTO FRSLAN NCA VBAVCALBO + COC COSVAALTO LAN LBO COC COS

Struttura _ Body

Anta centrale _ Central door

Zoccolo _ Plinth Piani _ Tops

vol. / 01 _ 74

Opera
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CONTOUR-TV

Design _ Paul Stott
Patented

160 49 44

Packing
Kg. 83,4 _ m3 0,61 _ 1 x box / 5 boxes 
Packing

LTO FRSLAN NCA VBAVCALBO + COC COSVAALTO LAN LBO COC COS

Struttura _ Body

Anta centrale _ Central door

Zoccolo _ Plinth Piani _ Tops

_ 139

vol. / 02 _ 172

Bijou



_ 140 _ 141

CONTOUR-V

Design _ Paul Stott
Patented

125 49 152

Packing
Kg. 153 _ m3 1,22 _ 1 x box / 6 boxes 

Sono centinaia
le possibili varianti

della collezione
di madie Contour:

una versatilità 
incredibile che 
nasce proprio 
dall’estrema 
essenzialità

di questi mobili, 
concepiti

per permettere 
i più diversi 

abbinamenti.

There are hundreds 
of possible versions of possible versions 

of the Contour of the Contour 
sideboards: incredible 

versatility whichversatility which
in point of fact comes in point of fact comes 

from the extreme from the extreme 
essentiality of these essentiality of these 
pieces of furniture, pieces of furniture, 

conceived for the most conceived for the most 
varied combinations.

LTO FRSLAN NCA VBAVCALBO + COC COSVAALTO LAN LBO COC COS

Struttura _ Body

Anta centrale _ Central door

Zoccolo _ Plinth Piani _ Tops
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vol. / 01 _ 74

vol. / 02 _ 24

vol. / 02 _ 156

Opera

Urban-LG

Galaxy-160
95 x 160 (+50+50) cm
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BASS-L

Design _ Domitalia
Patented

vol. / 01 _ 88

vol. / 02 _ 94

Mito

Must
95 x 160 (+90) cm

196,5 48 85

Packing
Kg. 127 _ m3 1,15 _ 1 x box / 2 boxes 

LTO LBBLTO LBB



_ 146 _ 147

BASS

Design _ Domitalia  
Patented

Viva
i bassi!

Cliff
vol. / 01 _ 80

Discovery
90 x 160 (+45+45) cm

vol. / 02 _ 18

196,5 48 85

Packing
Kg. 127 _ m3 1,13 _ 1 x box / 2 boxes 

LBB VBD LTO VCAVND

Up
with basses!
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Turn off
the city,
there is
Urban.
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GHOST

Design _ Radice & Orlandini
Patented

44 177

Packing
Kg. 9,6 _ m3 0,40 _ 1 x box

C ETR

Ripiano opzionale
Optional shelf

44

Elegante lampada 
a piantana

per uso interno 
con struttura

in metallo 
cromato, piano 

d'appoggio 
in plexiglass 

opalino e calotta 
illuminante 

in polietilene 
traslucido. 

An elegant floor lamp 
for the indoors with 

a chromed metal 
frame, opal plexiglass 
shelf and translucent 

polyethylene 
lightshade. 

MBI
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URBAN-LO

Design _ Radice & Orlandini
Patented

Voglia
di New York

Feel like
New York

Gea
vol. / 01 _ 148

Universe-160
90 x 160 (+50+50+50) cm

vol. / 02 _ 100

vol. / 01 _26

vol. / 02 _60

Globe

Corona-120
ø119 cm

81 209

Packing
Kg. 35,7 _ m3 0,28 _ 1 x box / 3 boxes

CM +81 LAN LBO



_ 154 _ 155

URBAN-LS

Design _ Radice & Orlandini
Patented

vol. / 01 _ 98

vol. / 02 _ 52

Jude-L
vol. / 01 _ 162Oggi

lucido
l’argenteria

Today,
I polish
Today,
I polish
Today,

the silverwarethe silverware
I polish
the silverware
I polish

Web-140
90 x 140 (+45+45) cm
vol. / 02 _ 106

Traffic-T

Archie-240
110 x 240 cm 

45 172

Packing
Kg. 37 _ m3 0,31 _ 1 x box / 3 boxes

45 CM + LAN LBO
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URBAN-LG

Design _ Radice & Orlandini
Patented

Uno
strappo

alla regola

An exceptionAn exception
to the rulesto the rules

An exception
to the rules

An exceptionAn exception
to the rules

An exception

Contour-185
185 x 49 H80 cm

vol. / 02 _ 136

vol. / 01 _ 152

vol. /02 _ 90

Torque

Maxim-182
98 x 182 (+50+50) cm

Packing
Kg. 39 _ m3 0,40 _ 1 x box / 3 boxes

45 153 232 CM180° + LAN LBO
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URBAN-A

Design _ Radice & Orlandini
Patented

32 180

Packing
Kg. 38,5 _ m3 0,20 _ 1 x box / 2 boxes

32 CM + LAN LBO

Oggi
ho preso
una multa

Today
I got
Today
I got
Today

a ticket
I got
a ticket
I got

Traffic
vol. / 01 _ 94
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URBAN-B

Design _ Radice & Orlandini
Patented

Cosa
facciamo

dopo?

Where areWhere are
we going

next?
we going

next?
we going

Packing
Kg. 48 _ m3 0,14 _ 1 x box / 2 boxes

+ LSE LAM

Traffic-T
vol. / 01 _ 98

 0,14 _ 1 x box / 2 boxes

32 15232

vol. / 01 _ 118

vol. / 02 _ 18

Anaïs

Discovery
98 x 160 (+45+45) cm

CM LAN LBO360°
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URBAN-CG

Design _ Radice & Orlandini
Patented

Packing
Kg. 41,6 _ m3 0,10 _ 1 x box / 3 boxes

80 6055 CM + NTMN NTMBLAN LBO

vol. / 02 _ 160

Urban-B

360°

Piano laminato Nano Tech Matt
Nano Tech Matt laminate top
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_ 162

_ 160

_ 156_ 152

PROGETTI
ILLUMINANTI

Le lampade Urban si presen-
tano in tre varianti e mettono 
in nuova luce la natura e le 
possibilità del calcestruzzo 
come materiale di design.

Enlighting projects 
Urban lamps are in three 
versions and highlight the 
nature and possibilities of 
concrete as design material. 

È un’opera d’arte contem-
poranea oppure un appen-
diabiti? Questo elemento 
della collezione Urban veste 
entrambe le personalità, in 
tutte le stagioni.

SCULTURA
D’ARREDO

A sculptured work
of art or a piece
of furniture?
Is it a contemporary artwork
or a coat rack? This element
of the Urban collection can take 
on both features, throughout
all seasons.

La libreria girevole Urban è 
destinata a non passare inos-
servata: un’idea utile anche 
per ottimizzare lo spazio 
sfruttando la possibilità di es-
sere collocata ovunque, gra-
zie alla sua caratteristica di 
essere autoportante.

CULTURA
DEL PROGETTO

Project
culture 

The fate of the swivel Urban 
bookcase is not to go
by unnoticed: a useful idea
to optimize room
by exploiting
the possibility of being
placed anywhere,
as it is freestanding.

IDEE
COSTRUTTIVE

Un nuovo modo di fare salot-
to: il tavolino girevole Urban, 
con piano in una resina pro-
dotta grazie all’uso di nano-
tecnologie, ha una morbida 
superficie anti impronte e per-
mette di rigenerare termica-
mente eventuali micrograffi.

Constructive ideas 
A new way for you to spend time 
in the living room: the swivel 
Urban coffee table with a resin 
top manufactured thanks
to the implementation of 
nanotechnologies. It has a soft 
fingerprint-proof surface and it 
thermally regenerates any small 
scratches. 

_ 158

Il calcestruzzo 
è un materiale 

con un suo 
fascino grezzo, 
architettonico, 
metropolitano. 
Da materiale 

strutturale, con 
Urban si trasforma 

in un elemento 
decorativo

per rivoluzionare
la qualità

e l’estetica
della vita in casa:

dal tavolino,
alle lampade,
agli accessori.

Concrete is
a material, which 
has an untreated, 

architectural, 
metropolitan 
fascination. 

Changing its role 
from being

a structural material, 
with Urban

it has become
a decorative element 

to revolutionize
the quality and 
aesthetics of life
at home: from

the coffee table, to 
lamps, to accessories. 

e l’estetica
della vita in casa:

dal tavolino,dal tavolino,
alle lampade,alle lampade,
agli accessori.
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LAM

CROSS

Design _ Radice & Orlandini
Patented

Packing
CROSS-QA _ Kg. 7 _ m3 0,13 _ 1 x box / 2 boxes
CROSS-QB _ Kg. 6,5 _ m3 0,11 _ 1 x box / 2 boxes
CROSS-R _ Kg. 16 _ m3 0,22 _ 1 x box / 2 boxes

LSE50
50

110

50
50
70

60
50
40

LAN LSB

CROSS-QA

CROSS-QB

CROSS-RCROSS-QA

CROSS-QB

CROSS-R

LRO

Piano in HPL
HPL top
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SUSHI-C

Design _ Domitalia
Patented

Packing
Kg. 24 _ m3 0,11 _ 1 x box / 2 boxes

C LSA LBB110 70  32

Piano in MDF
MDF top

vol. / 02 _ 170
Sushi-L
60 x 60 H32 cm
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SUSHI-L

Design _ Domitalia
Patented

Voglia
di sushi

Feel likeFeel like
sushisushi

Packing
Kg. 13 _ m3 0,08 _ 1 x box / 2 boxes

60 3260 C LSA LBB

Piano in MDF
MDF top

vol. / 02 _ 168

Sushi-C
70 x 110 H32 cm

Sushi-C
70 x 110 H32 cm

vol. / 02 _ 168

Urban-LG
vol. / 02 _ 156



VCA + RTM

_ 173

BIJOU

Design _ Edi & Paolo Ciani
Patented

Packing
Kg. 17,2 _ m3 0,30 _ 1 x box / 2 boxes

C100 70 36
30

Ore 8:15
tagliando

8:15 am,
car
service

Contour-TV
160 x 49 H44 cm
vol. / 02 _ 138

VBA + RTM
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TOSCA 

Design _ Adriano Balutto Associati
Patented

TOSCA-Q
Packing
Kg. 19 _ m3 0,06 _ 1 x box

TOSCA-C
Packing
Kg. 30,2 _ m3 0,10 _ 1 x box

AS MRM

Piano in tamburato
Honeycomb top

60 3560

TOSCA-C

TOSCA-Q

110 70 35
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ROY-M

Design _ Gerald Brandstätter
Patented

Packing
Kg. 37 _ m3 0,25 _ 1 x box / 2 boxes

90 3390 MNCA LBB

Piano melaminico
Melamine top
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NEXT-10

Design _ Domitalia
Patented

Packing
Kg. 25 _ m3 0,14 _ 1 x box

NCA NCA

Piano impiallacciato
Veneered top

100 35100

La prossima 
volta

segno io!

Next time
I will score

a goal!

Traffic-T
vol. / 01 _ 98
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GAME

Design _ Adriano Balutto Associati
Patented

Packing
Kg. 11 _ m3 0,03 _ 1 x box

Inserto in vetro opzionale
Optional glass back

Versione sinistra
Left shelf

Versione destra
Right shelf

130 22 39 VBOMCO MBO
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HANDY

Design _ Area 44
Patented

Packing
Kg. 1 _ m3 0,07 _ 1 x box

RTO49 36 35 RNE RBI

Deriva da “hand” 
(mano) il nome (mano) il nome 
del praticissimo del praticissimo 

portariviste Handy portariviste Handy 
che, grazieche, grazie

alla maniglia sul alla maniglia sul 
lato superiore, può lato superiore, può 
essere trasportato essere trasportato 

agevolmente.agevolmente.
La struttura

in pelle forma due in pelle forma due 
tasche laterali 

nelle quali riporre nelle quali riporre 
riviste e quotidiani. riviste e quotidiani. 
Un complemento Un complemento 

d’arredo dal 
design originale design originale 

disponibiledisponibile
nei colori tortora, nei colori tortora, 

bianco o nero.

Handy has a name 
deriving from the 
word “hand” – it 
is a very practical 

magazine rack which 
can be conveniently 
moved thanks to the 
handles on the top. 
Its leather structure 
has two side pockets 
for magazines and 
newspapers. An 

accessory with an 
original design 

available in taupe, 
white or black. 
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XTRA-140

Design _ Domitalia
Patented

Packing
Kg. 23 _ m3 0,05 _ 1 x box

140 80 2,7 VE VB VBD RTM
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SEDIE
OUTDOOR

Tables, occasionals
& outdoor 2015

Chairs for outdoor
Stühle für Outdoor
Chaises outdoor
Sillas de outdoor
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STONE-P

Design _ Arter & Citton
Patented

EBI82,5 56 56 46 65

Packing
Kg. 13 _ m3 0,29 _ 1 x box

Compass
70 x 70 cm
vol. / 02 _ 228

M’ama…
non m’ama…

He
loves me,
he loves
me not…

vol. / 02 _ 222

Stone-R200
104 x 200 cm
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PHANTOM

Design _ Radice & Orlandini
Patented

82 60 70 45 63 ERO EFU

Packing
Kg. 11,6 _ m3 0,38 _ 1 x box
_______________________ 

Kg. 1,3 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit con filo _ Kit with cord)
Kg. 1,5 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit con filo e lampadina led _ Kit with cord and led bulb)
Kg. 3 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit senza filo _ Kit without cord)

EVI EAN EBI

Franz
o Stones?

Franz Franz 
or Stones?or Stones?

Compass
70 x 70 cm

vol. / 02 _ 228

ETR
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Poltrona realizzata 
in polietilene 

100% riciclabile. 
La forma ricrea 

un elegante 
drappeggio 
d’ispirazione 

classica. Facile
da pulire, 
resistente

alle abrasioni 
e agli agenti 
atmosferici.

An armchair
in 100% recyclable 

polyethylene.
Its shape re-creates 
drapery of classical 

inspiration.
Easy to clean, 
scratch-proof

and weatherproof.
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Disco
mania

Disco
mania

vol. / 02 _ 190

vol. / 02 _ 196

PHANTOM2

Design _ Radice & Orlandini
Patented

Phantom
vol. / 02 _ 190

Casper
vol. / 02 _ 196

Phantom

Casper

82 71 128 42 61 ERO

Packing
Kg. 25 _ m3 0,81 _ 1 x box
_______________________ 

Kg. 2,6 _ m3 0,02 _ 1 x box / 2 boxes (Kit con filo _ Kit with cord)
Kg. 3 _ m3 0,02 _ 1 x box / 2 boxes (Kit con filo e lampadina led _ Kit with cord and led bulb)
Kg. 6 _ m3 0,02 _ 1 x box / 2 boxes (Kit senza filo _ Kit without cord)

EAN EBI ETR
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CASPER

Design _ Radice & Orlandini
Patented

37,5 44 44

Packing
Kg. 4,5 _ m3 0,09 _ 1 x box
_______________________ 

Kg. 1,3 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit con filo _ Kit with cord)
Kg. 1,5 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit con filo e lampadina led _ Kit with cord and led bulb)
Kg. 3 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit senza filo _ Kit without cord)

vol. / 02 _ 194

Phantom2 Birretta?

Beer?

Phantom2
vol. / 02 _ 194

ERO EAN EBI ETR
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Ore 11.00
beach
volley
11am,
beach volley

vol. / 02 _ 240

BABÀ

Design _ Radice & Orlandini
Patented

85 67 67 43 63

Packing
Kg. 10 _ m3 0,42 _ 1 x box
_______________________ 

Kg. 1,3 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit con filo _ Kit with cord)
Kg. 1,5 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit con filo e lampadina led _ Kit with cord and led bulb)
Kg. 3 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit senza filo _ Kit without cord)

Omnia
vol. / 02 _ 240

Omnia

EAR ERO EFU EVA EBL EAN EBI ETR
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BABÀ-JR

Design _ Radice & Orlandini
Patented

Packing
Kg. 5 _ m3 0,18 _ 1 x box
_______________________ 

Kg. 1,3 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit con filo _ Kit with cord)
Kg. 1,5 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit con filo e lampadina led _ Kit with cord and led bulb)
Kg. 3 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit senza filo _ Kit without cord)

64 49 49 32 47 EAR ERO EFU EVA EBL EBI ETR
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Babà-jr
è la poltrona 
da esterno 

dedicata ai più 
piccoli. Le forme 

tondeggianti
di Babà sono state 
ridotte e riadattate 

mantenendo
il comfort

e il caratteristico 
design

avvolgente.

 Babà Jr. is
an outdoor armchair 
for kids. Its rounded 

outline has been 
trimmed down 
and adjusted, 

keeping its comfort 
and characteristic 
embracing design 

unchanged. 

Relax
in piscina

Relax
at the pool

Omnia
vol. / 02 _ 240
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vol. / 02 _ 228

FORYOU

Design _ Edi & Paolo Ciani
Patented

83 53 47 45

Packing
Kg. 16,8 _ m3 0,35 _ 4 x box

Compass
ø 70 cm

PARPSE PPO PVA PNEmax 6 PBI
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FORYOU2

Design _ Edi & Paolo Ciani
Patented

83 53 47 45

Packing
Kg. 16,8 _ m3 0,35 _ 4 x box

max 6 PARPSE PPO PVA PBIPRO
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Visita
di controllo

Check-up

ECHO

Design _ Arter & Citton
Patented

Crown
ø70 cm
vol. / 02 _ 232

82 55 54 46

Packing
Kg. 11,2 _ m3 0,24 _ 2 x box / 2 boxes

PSE PMT PVA PNE PBIAEmax 8 PSA
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ECHO-SGB

Design _ Arter & Citton
Patented

103 53 50 65

Packing
Kg. 10 _ m3 0,23 _ 1 x box / 2 boxes

AE PMT PVA PNE PBIPSEPSA
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NEW RETRÒ

Design _ Fabrizio Batoni
Patented

81,5 53 46 47,5

Packing
Kg. 16,8 _ m3 0,35 _ 4 x box

max 6

vol. / 02 _ 228

Compass
70 x 70 cm

PCSA PCSA PCFU PCFU PCTR PCBO PCTR PCFU PCTR PCTR PCBI PCBI
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Alta tecnologia
e applicazione

di materiali 
innovativi per

un modello che 
nelle linee come 

nella compattezza 
e solidità ricorda 
la struttura di una 

sedia in legno. 
New Retrò

è 100% riciclabile 
ed è adatta
sia per l’uso 
interno che

per l’outdoor. 

High technology
and use of innovative 

materials
for a model whose 

outline, compactness 
and sturdiness evoke 

the structure
of a wooden chair.

New Retrò
is 100% recyclable 

and is suitable
for the indoors
and outdoors. 

Colazione
in giardino?

Breakfast
in the garden?

Babà
vol. / 02 _ 198

Babà-jr
vol. / 02 _ 200

Stone-R240
104 x 240 cm
vol. / 02 _ 222
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CRYSTAL

Design _ Arter & Citton
Patented

86 56 49 46

Packing
Kg. 20 _ m3 0,43 _ 4 x box

max 6 PCFU PCTR PCBI
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Tables for outdoor
Tische für Outdoor
Tables outdoor
Mesas de outdoor
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MIRAGE

Design _ Domitalia
Patented

Foryou
vol. / 02 _ 204

Ora voglio
investigare…

Now,
I want
to
investigate…

vol. / 02 _ 204

Foryou

Packing
Kg. 36 _ m3 0,30 _ 1 x box / 3 boxes

240 95 75

Piano in alluminio alveolare anodizzato
Alveolar anodized alumnium top

LBOE AN

240
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STONE-R

Design _ Arter & Citton
Patented 200 / 220 / 240

Piano in HPL, forma stondata
HPL,barrel-shaped top

200
220
240

104 75

Packing
200 cm: Kg. 50 _ m3 0,22 _ 1 x box / 3 boxes
220 cm: Kg. 55 _ m3 0,23 _ 1 x box / 3 boxes
240 cm: Kg. 59 _ m3 0,24 _ 1 x box / 3 boxes

vol. / 02 _ 240

Stone-P

Omnia

vol. / 02 _ 188

EBI LSB
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Voglia
di dipingere

Feel like 
painting

Echo
vol. / 02 _ 208

Casper
vol. / 02 _ 196
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Stone-P
vol. / 02 _ 188

Terra-va
vol. / 02 _ 236

Sandwich
o tartare?

Sandwich
or tartare?

Packing
Kg. 60 _ m3 0,31 _ 1 x box / 3 boxes

ø160 75

Piano in HPL
HPL top

EBI LSB

STONE-T

Design _ Arter & Citton
Patented 160

Il design del tavolo 
Stone-T si ispira 

alle forme
dei megaliti

e grazie
ai materiali 
utilizzati e

alla leggerezza 
strutturale

è perfetto per 
un duraturo uso 

esterno. 

 Stone-T’s design
is inspired by 

megaliths and thanks 
to the materials used 

and its structural 
lightness, it is perfect 

for long-term use 
outdoors.
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COMPASS

Design _ Arter & Citton
Patented

Packing
Kg. 18,5 _ m3 0,15 _ 1 x box / 2 boxes (piano quadrato polietilene _ polyethylene square top)
Kg. 20,3 _ m3 0,14 _ 1 x box / 2 boxes (piano quadrato laminato _ laminate square top)
Kg. 17,7 _ m3 0,15 _ 1 x box / 2 boxes (piano tondo polietilene _ polyethylene round top)
Kg. 18,8 _ m3 0,14 _ 1 x box / 2 boxes (piano tondo laminato _ laminate round top) 

EAN EBI EAN EBI

70 ø70

vol. / 02 _ 206

vol. / 02 _ 198

Foryou2

Babà

COMPASS-Q

COMPASS-T

70 x 70
ø70

76 LSB

Piano in polietilene o HPL
Polyethylene or HPL top
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TERRA-T

Design _ Arter & Citton
Patented

TERRA-TA

60x90 70x70

TERRA-TB

70
90

70
90

70
60

70
60

105
105

75
75

TERRA-TA 
Packing
Kg. 18,2 _ m3 0,28 _ 1 x box / 3 boxes (piano quadrato _ square top)
Kg. 17,4 _ m3 0,28 _ 1 x box / 3 boxes (piano stondato _ barrel-shaped top)

TERRA-TB
Packing
Kg. 15,8 _ m3 0,19 _ 1 x box / 3 boxes (piano quadrato _ square top)
Kg. 15 _ m3 0,19 _ 1 x box / 3 boxes (piano stondato _ barrel-shaped top)

EBI

Foryou
vol. / 02 _ 204

Terra-VA
vol. / 02 _ 236

Un giro
attorno
al mondo
One round 
around
the world

Piano in HPL
HPL top

LSBETR
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CROWN

Design _ Domitalia
Patented 70 ø70

Street
art

Echo
vol. / 02 _ 208

Echo-SGA

Street
art

CROWN-B

CROWN-A
Packing
Kg. 16 _ m3 0,24 _ 1 x box / 3 boxes (piano quadrato _ square top)
Kg. 14,6 _ m3 0,24 _ 1 x box / 3 boxes (piano tondo _ round top)

CROWN-B
Packing
Kg. 14,3 _ m3 0,18 _ 1 x box / 3 boxes (piano quadrato _ square top)
Kg. 12,9 _ m3 0,18 _ 1 x box / 3 boxes (piano tondo _ round top)

60 x 60
ø60

106 70 x 70
ø70

75 LBOE LSB

CROWN-A

Piano in HPL
HPL top
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TRIPLE

Design _ Arter & Citton
Patented

FORYOU
vol. / 02 _ 204

Incontro
galante

A gallant
meeting

60 ø70

vol. / 02 _ 208

Echo

Echo-SGA

Packing
K. 12,8 _ m3 0,11 _ 1 x box / 4 boxes (piano quadrato _ square top)
Kg. 12 _ m3 0,12 _ 1 x box / 4 boxes (piano tondo _ round top)

60 x 60
ø70

74 ALU LSB

Piano in HPL
HPL top
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TERRA-V

Design _ Arter & Citton
Patented

Kg. 1,3 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit con filo _ Kit with cord)
Kg. 1,5 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit con filo e lampadina led _ Kit with cord and led bulb)
Kg. 3 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit senzafilo _ Kit without cord)
_______________________ 

TERRA-VA
Packing
Kg. 10,9 _ m3 0,25 _ 1 x box

TERRA-VB
Packing
Kg. 8 _ m3 0,15 _ 1 x box 

TERRA-VA

TERRA-VBTERRA-VBTERRA-VBTERRA-VB

54 39 102 50 36 72 ERU EGR EBI ETR
Optional kit di drenaggio
Optional drain kit
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OMNIA

Design _ Radice & Orlandini
Patented

Kg. 1,3 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit con filo _ Kit with cord)
Kg. 1,5 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit con filo e lampadina led _ Kit with cord and led bulb)
Kg. 3 _ m3 0,01 _ 1 x box (Kit senzafilo _ Kit without cord)
_______________________ 

Packing
Kg. 4,2 _ m3 0,11 _ 1 x box (vaso _ pot)
Kg. 1,5 _ m3 0,03 _ 1 x box (cuscino _ cushion)
Kg. 2,5 _ m3 0,006 _ 1 x box (piano vetro _ glass top)
Kg. 1,5 _ m3 0,006 _ 1 x box (piano laminato _ laminate top)

EAR ERO44 48 48 EVA EGR EBI LSB VB

OMNIA-T

OMNIA-P

OMNIA-V

ETR

Piano in HPL o vetro
HPL or glass top

Optional kit di drenaggio
Optional drain kit
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LEGNI VERNICIATI

LAMINATO

MELAMINICI

LEGNI LACCATI

Varnished woods _ Holz gebeizt _ Bois vernis _ Maderas acabadas

Laminate _ Laminat _ Stratifié _ Laminado

Melamine _ Melamin _ Melamine _ Melaminado

Lacquered woods _ Holz lackiert _ Bois laqués _ Maderas lacadas

FRS

LPT

MCO

LCO

CH2

LSC

MBL

LBO

RC2

LC

MRI

LSA

WE

LSB

LB2

RNS

LAD

MGS

LTO

RM

LBB

MRM

LT2

NCA MB

LSE

CH

LSS

MBO

LNO

FRASSINO SBIANCATO

white Ashwood
esche gekälkt
frene blAnchi
fresno blAnco

PIETRA TORTORA

tAUPe slAte
schiefer tAUbengrAU
Pierre tAUPe
PiedrA tÓrtorA

CORDA

roPe
seil
corde
cUerdA

CORDA

roPe
seil
corde
cUerdA

CHOCOLATE OPACO  
SU FRASSINO O ROvERE

Ash or oAk  MAtt chocolAte
lAcQUered

schokolAde MAtt  
AUf esche oder eiche

chocolAt MAt  
sUr frene oU chene

fresno o roble  
AcAbAdo chocolAte MAte

STRATIFICATO CEMENTO

ceMent high PressUre lAMinAte
zeMent schichtlAMinAt
strAtifie coMPAct ciMent
MUlticAPAs lAMinAdo ceMento

BIANCO STRUTTURATO

textUred white
textUrierten weiss
blAnc strUctUre
blAnco textUrizAdo

BIANCO

white
weiss
blAnc
blAnco

ROvERE CHIARO SU FRASSINO

Ashwood tinted light oAk
hell eiche AUf esche
chene clAir sUr frene
fresno AcAbAdo roble clAro

CEMENTO

ceMent
zeMent
ciMent
ceMento

ROvERE INvECCHIATO

AntiQUe oAk
Alter eichen
chene vieilli
roble envejecido

SABBIA

sAnd
sAnd
sAble
ArenA

WENgè SU FAggIO

beechwood tinted wengè
wengè AUf bUche
wenge sUr hetre
hAyA AcAbAdo wengé

STRATIFICATO BIANCO

white high PressUre lAMinAte
weiss schichtlAMinAt
strAtifie coMPAct blAnc
MUlticAPAs lAMinAdo blAnco

BIANCO OPACO PORO APERTO

white MAtt oPen Pore
weiss MAtt offen Porig
blAnc MAt Pore oUvert
blAnco MAte Poro Abierto

ROvERE NODATO SPAZZOLATO

brUshed wild oAk
wildeiche gebÜrstet
chene sAUvAge brosse
roble cePillAdo

ARDESIA

grey slAte
schiefer grAU
Ardoise
PizArrA

gRIgIO STRUTTURATO

textUred grey
textUrierten grAU
gris strUctUre
gris textUrizAdo

TORTORA

tAUPe
tAUbengrAU
tAUPe
tÓrtorA

WENgè SU FRASSINO O ROvERE

Ashwood or oAk tinted wengè
wengè AUf esche oder eiche
wenge sUr frene oU chene
fresno o roble AcAbAdo wengé

BIANCO BRILLANTE

white high glossy
weiss glänzend
blAnc brillAnt
blAnco Alto brillo

WENgè SU FRASSINO O ROvERE

Ashwood or oAk tinted wengè
wengè AUf esche oder eiche
wenge sUr frene oU chene
fresno o roble AcAbAdo wengé

TORTORA OPACO PORO APERTO

tAUPe MAtt lAcQUered oPen Pore
tAUbengrAU MAtt offen Porig
tAUPe MAt Pore oUvert
tÓrtorA MAte Poro Abierto

NOCE CANALETTO
SU FAggIO O FRASSINO

beechwood or Ashwood
tinted wAlnUt cAnAletto

nUssbAUM cAnAletto
AUf bUche oder esche

noyer cAnAletto
sUr hetre oU frene

hAyA o fresno
AcAbAdo nogAl cAnAletto

BIANCO OPACO PORO APERTO

white MAtt oPen Pore
weiss MAtt offen Porig
blAnc MAt Pore oUvert
blAnco MAte Poro Abierto

SENAPE

MUstArd
senf
MoUtArde
MostAzA

CHOCOLATE OPACO SU FAggIO

beech MAtt chocolAte lAcQUered
schokolAde MAtt AUf bUche
chocolAt MAt sUr hetre
hAyA AcAbAdo chocolAte MAte

STRATIFICATO SABBIA

sAnd high PressUre lAMinAte
sAnd schichtlAMinAt
strAtifie coMPAct sAble
MUlticAPAs lAMinAdo ArenA

BIANCO OPACO

white MAtt
weiss MAtt
blAnc MAt
blAnco MAte

NERO

blAck
schwArz
noir
negro

FINITURE FINITUREfinishes finishes

LAN LAN2
ANTRACITE OPACO
SU FAggIO

beech MAtt AnthrAcite lAcQUered
AnthrAzit MAtt AUf bUche
AnthrAcite MAt sUr hetre
hAyA AcAbAdo gris oscUro MAte

ANTRACITE OPACO PORO APERTO

AnthrAcite MAtt lAcQUered 
oPen Pore

AnthrAzit MAtt offen Porig

AnthrAcite MAt Pore oUvert

gris oscUro MAte Poro Abierto

NMB*NMN*
LAMINATO NANO TECH MATT NERO

blAck nAno tech MAtt lAMinAte
schwArz nAno tech MAtt lAMinAt
strAtifie nAno tech MAt noir
lAMinAdo nAno tech MAte negro

*

LAMINATO NANO TECH MATT BIANCO

white nAno tech MAtt lAMinAte
weiss nAno tech MAtt lAMinAt
strAtifie nAno tech MAt blAnc
lAMinAdo nAno tech MAte blAnco

CARATTERISTICHE FENIX NANO TECH
- sUPerficie estreMAMente oPAcA
- riPArAbilità terMicA dei MicrogrAffi
- Anti-iMProntA
- MorbidezzA Al tAtto
- resistenzA Ai grAffi e All'AbrAsione
- igienico
- idoneo Al contAtto con gli AliMenti
- fAcile dA PUlire
- AntiMUffA
- AntistAtico
- idrorePellente
- elevAtA stAbilità AllA lUce
- resistenzA Al cAlore secco
- resistenzA Ai solventi Acidi e reAgenti di Uso doMestico

FENIX NANO TECH FEATURES
- low light reflectivity, extreMely MAtt sUrfAce
- therMAl heAling of MicroscrAtches
- Anti-fingerPrint
- soft toUch
- resistAnce to scrAtches And AbrAsion
- hygienic
- sUitAble for contAct with food
- eAsy to cleAn
- Mold-resistAnt
- AntistAtic
- hydro-rePellent
- lightfAstness
- resistAnce to dry heAt
- high resistAnce to Acid solvent And hoUsehold reAgents

MNCA
NOCE CANALETTO

wAlnUt cAnAletto
nUssbAUM cAnAletto
noyer cAnAletto
nogAl cAnAletto
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ACCIAIO VETRO TEMPRATO

CERAMICA (su supporto in vetro o MDF)

Steel _ Stahl _ Acier _ Acero Tempered glass _ Sicherheitglas _ Verre trempé _ Vidrio templado

Ceramic (on glass or MDF support) _ Keramikglas (auf Glas oder MDF)
Céramique (sur support verre ou MDF) _ Cerámica (sobre vidrio o MDF)

AS VS

CRU

LRO

VBD

ALU

VAA

LBOE

AE VT

CPE

LAM

LSA

VNO

LBB

C VE

COC

ANE

LTO

VND

ISA VCA

COS

LRU

VB

NIS VBO

CVC

LNO

COR

VBA

AN VTS

LBO

LSE

ALLUMINIO SATINATO

sAtinAted AlUMiniUM
AlUfArbig sAtiniert
AlUMiniUM sAtine
AlUMinio sAtinAdo

SERIgRAFATO

screen Printed
sAtiniert
serigrAPhie
serigrAfiAdo 

RUggINE

rUst
rost
roUille
herrUMbre

ROSSO OPACO

red MAtt
rot MAtt
roUge MAt
rojo MAte

SERIgRAFATO E vERNICIATO / 
DECORATO EXTRA BIANCO

screen Printed And vArnished / 
extrA white, PAttern

sAtiniert Und lAckiert / 
extrA weiss Mit MUster

serigrAPhie et verni / 
extrA blAnc decore

serigrAfiAdo y PintAdo / 
extrA blAnco decorAdo

ALLUMINIO LUCIDATO

Polished AlUMiniUM
AlUfArbig Poliert
AlUMiniUM Poli
AlUMinio Alto brillo

ACIDATO ANTRACITE

AnthrAcite Acid-etched
AnthrAzit sAtiniert
AnthrAcite trAite A l’Acide
gris oscUro trAtAdo Al Ácido

BIANCO OPACO (USO ESTERNO)

white MAtt (oUtdoor Use)
weiss MAtt (AUssenbereich)
blAnc MAt (PoUr l’exterieUr)
blAnco MAte (PArA exteriÓr)

ALLUMINIO SATINATO
USO ESTERNO

sAtinAted AlUMiniUM,  
oUtdoor Use 

AlUfArbig sAtiniert,  
AUssenbereich

AlUMiniUM sAtine,
PoUr l’exterieUr 

AlUMinio sAtinAdo, 
PArA l’exteriÓr

TRASPARENTE, FILO LUCIDO

trAnsPArent, strAight edge
trAnsPArent, gerAde kAnte
trAnsPArent, chAnt droit
trAnsPArente, borde recto

PERLA

PeArl
Perle
Perle
PerlA

ACqUAMARINA OPACO

tUrQUoise MAtt
tÜrkis MAtt
tUrQUoise MAt
tUrQUesA MAte

SABBIA OPACO

sAnd MAtt
sAnd MAtt
sAble MAt
ArenA MAte

vERNICIATO NERO

blAck vArnished
schwArz lAckiert
verni noir
PintAdo negro

BIANCO BRILLANTE

white high glossy
weiss glänzend
blAnc brillAnt
blAnco Alto brillo

CROMATO

chroMed
verchroMt
chroMe
croMAdo

vERNICIATO ECRù

sAnd vArnished
ecrù lAckiert
verni ecrU
PintAdo ArenA

OSSIDIANA CHIARA

light obsidiAn
obsidiAn hell
obsidienne clAire
obsidiAnA clArA

ALLUMINIO ANODIZZATO NERO

blAck Anodized AlUMiniUM
eloxiertes AlUMiniUM schwArz
AlUMiniUM Anodise noir
AlUMinio AnodizAdo negro

TORTORA OPACO

tAUPe MAtt
tAUbengrAU MAtt
tAUPe MAt
tÓrtorA MAte

SERIgRAFATO E vERNICIATO / 
DECORATO NERO

screen Printed And vArnished /
blAck, PAttern

sAtiniert Und lAckiert / 
schwArz Mit MUster

serigrAPhie et verni / 
noir decore

serigrAfiAdo y PintAdo / 
negro decorAdo

INOX SATINATO

stAinless steel
edelstAhl
Acier inox
Acero inoxidAble

ACIDATO CORDA

roPe Acid-etched
seil sAtiniert
corde trAite A l’Acide
cUerdA trAtAdo Al Ácido

OSSIDIANA SCURA

dArk obsidiAn
obsidiAn dUnkel
obsidienne foncee
obsidiAnA oscUrA

RUggINE OPACO

rUst MAtt
rost MAtt
roUille MAt
herrUMbre MAte

EXTRA BIANCO

extrA white
extrA weiss
extrA blAnc
extrA blAnco

NICHEL SPAZZOLATO

brUshed nickel
edelstAhl oPtik
nickel brosse
niQUel cePillAdo

vERNICIATO BORDEAUX

bordeAUx red vArnished
bordeAUx lAckiert
verni bordeAUx 
PintAdo bUrdeos

CENERE DI vULCANO

volcAno Ash
vUlkAnAsche
cendres de volcAn
cenizA de volcÁn

NERO OPACO

blAck MAtt
schwArz MAtt
noir MAt
negro MAte

CORTEN

corten
corten
corten
corten

ACIDATO BIANCO

white Acid-etched
weiss sAtiniert
blAnc trAite A l’Acide
blAnco trAtAdo Al Ácido

ALLUMINIO ANODIZZATO

Anodized AlUMiniUM
eloxiertes AlUMiniUM
AlUMiniUM Anodise
AlUMinio AnodizAdo

SMOkE TRASPARENTE

trAnsPArent sMoke
trAnsPArent rAUch
fUMe trAnsPArent
hUMo trAnsPArente

BIANCO OPACO

white MAtt
weiss MAtt
blAnc MAt
blAnco MAte

SENAPE OPACO

MUstArd MAtt
senf MAtt
MoUtArde MAt
MostAzA MAte
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LAN
ANTRACITE OPACO

AnthrAcite MAtt
AnthrAzit MAtt
AnthrAcite MAt
gris oscUro MAte
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POLIURETANO

POLIPROPILENE STIRENE ACRILO NITRILE

POLICARBONATO
Polyurethane _ Polyurethan _ Polyuréthane _ Poliuretano

Polypropylene _ Polypropylen _ Polypropylène _ Polipropileno Styrene acryl nitril _ Styrol Acrylnitril _ Styrène acrile nitrile _ Stirene de nitril acrílico

Polycarbonate _ Polycarbonat _ Polycarbonate _ Policarbonado

USE

PSA SOR

PCSA

PCNE

UTO

PSE SRO

PCAR

PCBI

URO

PAR SBO

PCROUBO

PMT SVI

PCBOUCE

PRO SVE

PCTRUAN

PPO SAZ

PCFU
SENAPE

MUstArd
senf
MoUtArde
MostAzA

SABBIA

sAnd
sAnd
sAble
ArenA

ARANCIO

orAnge
orAnge
orAnge
nArAnjA

SABBIA UNITO

sAnd even
sAnd einig
sAble Uni
ArenA UniforMe

NERO UNITO

blAck even
schwArz einig
noir Uni
negro UniforMe

TORTORA

tAUPe
tAUbengrAU
tAUPe
tÓrtorA

SENAPE

MUstArd
senf
MoUtArde
MostAzA

ROSSO

red
rot
roUge
rojo

ARANCIO

orAnge
orAnge
orAnge
nArAnjA

BIANCO UNITO

white even
weiss einig
blAnc Uni
blAnco UniforMe

ROSSO

red
rot
roUge
rojo

ARANCIO

orAnge
orAnge
orAnge
nArAnjA

BORDEAUX

bordeAUx red
bordeAUx
bordeAUx 
bUrdeos

ROSSO

red
rot
roUge
rojo

BORDEAUX

bordeAUx red
bordeAUx
bordeAUx 
bUrdeos

MATTONE

brick red
ziegelrot
roUge briQUe
rojo lAdrillo

vIOLA

violet
violet
violet
violetA

BORDEAUX

bordeAUx red
bordeAUx
bordeAUx 
bUrdeos

CENERE

Ash
Asche
cendres
cenizA

ROSSO

red
rot
roUge
rojo

vERDE

green
grÜn
vert
verde

TRASPARENTE

trAnsPArent
trAnsPArent
trAnsPArent
trAnsPArente

ANTRACITE

AnthrAcite
AnthrAzit
AnthrAcite
gris oscUro

PORPORA

PUrPle
PUrPUrrot
PoUrPre
PúrPUrA

AZZURRO

light blUe 
hellblAU
AzUr
AzUl

FUMé

sMoke grey
rAUchgrAU
fUMe
fUMé
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PVA SFUPNE SNEPGC STRPBI SBI
vERDE ACIDO

PistAcho green
APfelgrÜn
vert PistAche
verde PistAcho

FUMé

sMoke grey
rAUchgrAU
fUMe
fUMé

NERO

blAck
schwArz
noir
negro

NERO UNITO

blAck even
schwArz einig
noir Uni
negro UniforMe

UNE UBI
NERO

blAck
schwArz
noir
negro

BIANCO

white
weiss
blAnc 
blAnco

gRIgIO CHIARO

light grey
hell grAU
gris clAir
gris clAro

TRASPARENTE

trAnsPArent
trAnsPArent
trAnsPArent
trAnsPArente

BIANCO

white
weiss
blAnc
blAnco

BIANCO UNITO

white even
weiss einig
blAnc Uni
blAnco UniforMe

MBI
METACRILATO BIANCO UNITO

white even MetAcrylAte
MethAcrylAt weiss einig
MethAcrylAte blAnc Uni
MetAcrilAto blAnco UniforMe
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POLIETILENE

RETE

SUGHERO NATURALE

PELLE RIGENERATA
Polyethylene _ Polyethylen _ Polyethylène _ Polietileno

Net _ Netz _ Filet _ Red

Natural cork _ Naturkorken _ Liegè naturel _ Corcho natural

Regenerated leather _ Regeneriertes leder _ Synderme _ Piel reconstruida

N6

SU

N4 N5
TORTORA

tAUPe
tAUbengrAU
tAUPe
tÓrtorA

gRIgIO CHIARO

light grey
hell grAU
gris clAir
gris clAro

gRIgIO SCURO

dArk grey
dUnkel grAU
gris fonce
gris oscUro

ERU EAR ERO EFU EVI EVA
RUggINE

rUst
rost
roUille
herrUMbre

ARANCIO

orAnge
orAnge
orAnge
nArAnjA

ROSSO

red
rot
roUge
rojo

FUCSIA

fUchsiA
fUchsie
fUchsiA
fUcsiA

vIOLA

violet
violet
violet
violetA

vERDE ACIDO

PistAcho green
APfelgrÜn
vert PistAche
verde PistAcho

RTO RAR RVE RTM RGR RNE
TORTORA

tAUPe
tAUbengrAU
tAUPe
tÓrtorA

ARANCIO

orAnge
orAnge
orAnge
nArAnjA

vERDE

green
grÜn
vert
verde

TESTA DI MORO

dArk brown
dUnkelbrAUn
MArron
MArrÓn

gRIgIO

grey
grAU
gris
gris

NERO

blAck
schwArz
noir
negro
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RBI
BIANCO

white
weiss
blAnc
blAnco

EAN ETREBI
ANTRACITE

AnthrAcite
AnthrAzit
AnthrAcite
gris oscUro

TRASLUCIDO

trAnslUcent
dUrchsichtig
trAnslUcide
trAslùcido

BIANCO

white
weiss
blAnc
blAnco

EBL EGR
BLU

blUe
blAU
bleU
AzUl

gRANITO

grAnite
grAnit
grAnite
grAnito

LA SEDUTA IN SUgHERO PUò ESSERE PERSONALIZZATA CON UN LOgO 
A STAMPA LASER DI CUI IL CLIENTE FORNIRà UN FILE IN FORMATO vETTORIALE.

the cork seAt cAn be PersonAlized with A lAser Printing logo  
And the cUstoMer MUst sUPPly A file in vector forMAt.

der sitz AUs korken kAnn Mit eineM logo in lAserdrUck PersonAlisiert werden  
Und der kUnde soll eine dAtei in vektor-forMAt schicken.

l’Assise en liege PeUt etre PersonnAlisee Avec Un logo en iMPression lAser  
et le client devrA foUrnir Un fichier dAns Un forMAt vectoriel.

el Asiento en corcho se PUede PersonAlizAr con Un logotiPo en lA iMPresiÓn lÁser  
y el cliente tiene QUe Proveder A enviAr Un file en forMAto vectoriAl.

COMPOSIZIONE
coMPosition:
30% Pl, 70% Pvc

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
> 7

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 100.000 cicli / cycles

CEMENTO
Cement _ Zement _ Ciment _ Cemento

CM
CEMENTO

ceMent
zeMent
ciMent
ceMento

PELLE CROSTA E SMERIGLIATA
2nd quality and grain leather _ Crostaleder und Leder _ Croûte de cuir et cuir grené _ Piel 2a calidad y esmerilada

PSC CTM CN/PSN PSB
CUOIO

tobAcco
tAbAk
tAbAc
tAbAco

TESTA DI MORO

dArk brown
dUnkelbrAUn
MArron
MArrÓn

NERO

blAck
schwArz
noir
negro

BIANCO

white
weiss
blAnc
blAnco
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FLIRT

PUMA

BLOOM

YUTA SOFT PIENO FIORE

F600

P555

B9

YU3 SP16

B1

F804

P501

B14

YU2

F602

P559

B7

YU1

F707

B8

SABBIA

sAnd
sAnd
sAble
ArenA

gRIgIO

grey
grAU
gris
gris

BEIgE

beige
beige
beige
beige

SENAPE

MUstArd
senf
MoUtArde
MostAzA

NERO

blAck
schwArz
noir
negro

TORTORA

tAUPe
tAUbengrAU
tAUPe
tÓrtorA

MARRONE

brown
brAUn
MArron
MArrÓn

BIANCO

white
weiss
blAnc
blAnco

gRIgIO

grey
grAU
gris
gris

JEANS

jeAns
jeAns
jeAns
jeAns

NERO

blAck
schwArz
noir
negro
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_ 253

COMPOSIZIONE
coMPosition:
100% Pl

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
≥ 3/4

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 30.000 cicli / cycles

COMPOSIZIONE
coMPosition:
100% Pl

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
5

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 40.000 cicli / cycles

COMPOSIZIONE
coMPosition:
15% Pl, 85% Pvc

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
4/5

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 50.000 cicli / cycles

COMPOSIZIONE
coMPosition:
98% Pvc, 2% PU

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
 5

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 50.000 cicli / cycles

COMPOSIZIONE
coMPosition:
48% PU, 31% co, 21% Pl

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
5

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 100.000 cicli / cycles

TORTORA

tAUPe
tAUbengrAU
tAUPe
tÓrtorA

gRIgIO ARgENTO

silver grey
silber grAU
gris Argent
gris PlAtA

BIANCO

white
weiss
blAnc
blAnco

NERO

blAck
schwArz
noir
negro

BIANCO

white
weiss
blAnc
blAnco

L’ECOPELLE, PUR DELLA MIgLIORE 
qUALITà, è UN MATERIALE POROSO CHE, A 
CONTATTO CON TESSUTI O ELEMENTI CHE 
STINgONO E A UNA SUDORAZIONE ACIDA, 
ASSORBE LA COLORAZIONE IN MANIERA 
IRREPARABILE, SOPRATTUTTO NELLE 
TONALITà PIù CHIARE.

SI RACCOMANDA UN’ATTENZIONE  
ED UNA CURA PARTICOLARE PER LE SEDIE 
CON LE gAMBE RIvESTITE IN ECOPELLE, IN 
qUANTO SONO SOggETTE PIU’ DI ALTRE A 
SPORCARSI E gRAFFIARSI SE UTILIZZATE 
IN MODO NON APPROPRIATO.

The imiTaTion leaTher, even of besT 
qualiTy, has an open grain and when 
Touching easily fading maTerials 
and fabrics or acid perspiraTion, 
iT absorbs colours irreparably, 
especially on lighT shades.

we recommend a special aTTenTion 
and care for The chairs wiTh The 
legs covered wiTh imiTaTion leaTher. 
They are parTicularly subJecT, if noT 
properly used, To dirT and scraTches.

das KunsTleder, obwohl aus besTe 
qualiTäT, isT ein pöroses maTerial, 
das neben bezügen, welche die 
farbe verlieren, oder im fall von 
schwiTzensäure, die färbung 
besonders auf KunsTleder weiss
und beige unerseTzbar aufnimmT.

für die beine der sTühlen miT 
KunsTleder überzogen, empfehlen wir 
eine besondere aufmerKsamKeiT und 
eine spezielle behandlung, da diese 
sTühle auf grund einer unKorreKTe 
benuTzung empfindlicher mehr als 
andere gegen schmuTzigKeiT und 
KraTzen sind.

le similicuir, même si de la meilleure 
qualiTé, esT un maTériel poreux, qui, 
à conTacT avec des Tissus ou des 
maTériaux qui déTeignenT facilemenT, 
ou avec une TranspiraTion acide,
absorbe la couleur de façon 
irréparable, surTouT dans les  
TeinTes claires.

une aTTenTion eT un soin parTiculier 
sonT recommandes pour les chaises 
donT les pieds sonT recouverTs 
de similicuir, eTanT donne qu’elles 
se salissenT eT se griffenT plus 
facilemenT que d’auTres si on les 
uTilise d’une facon inappropriee.

la imiTación piel es un maTerial poroso 
y, aunque de la meJor calidad, si en 
conTacTo con TeJidos que descoloron 
y con una Traspiración ácida, absorbe 
la coloración en manera irreparable, 
especialmenTe en las versiones 
blanco y beige.

para sillas con paTas revesTidas en 
similpiel se recomienda que aTención 
y cuidados especiales como esTán mas 
suJeTas a suciarse y rayarse si usadas 
en manera no apropiada.

NORDWOOL

NW502 NW802 NW600 NW200
SENAPE

MUstArd
senf
MoUtArde
MostAzA

vERDE OLIvA

olive green
olivgrÜn
vert olive
verde AceitUnA

gRIgIO CHIARO

light grey
hell grAU
gris clAir
gris clAro

gRIgIO SCURO

dArk grey
dUnkel grAU
gris fonce
gris oscUro

COMPOSIZIONE
coMPosition:
70% wo, 25% PA, 5% Af

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
5

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 100.000 cicli / cycles

8290 LONGLIFE

L604 L600
FANgO
mud
schlammfarbe
boue
barro

gRIgIO CHIARO

light grey
hell grAU
gris clAir
gris clAro

L601
gRIgIO SCURO

dArk grey
dUnkel grAU
gris fonce
gris oscUro

COMPOSIZIONE
coMPosition:
100% Pl

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
≥ 4

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 30.000 cicli / cycles 8-06

NERO

blAck
schwArz
noir
negro

COMPOSIZIONE
coMPosition:
74% Pl, 18% co, 8% Pc

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
4

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 40.000 cicli / cycles

TESSUTO ECOPELLE
Fabric _ Stoff _ Tissu _ Tejido Imitation leather _ Kunstleder _ Similicuir _ Imitación Piel

IDROREPELLENTE
wAter rePellent

SMACCHIABILE
stAin-cleAnAble

IRRESTRINgIBILE
UnshrinkAble

IDROREPELLENTE
wAter rePellent

SMACCHIABILE
stAin-cleAnAble

IRRESTRINgIBILE
UnshrinkAble



_ 254 _ 255

AS C RM LBO NW502 VNO RM PSA

FINITURA STRUTTURA IN ACCIAIO

finish of the steel frAMe
AUsfÜhrUng stAhlgestell
finition strUctUre Acier
AcAbAdo estrUctUrA Acero

FINITURA STRUTTURA IN LEgNO

finish of the wooden frAMe
AUsfÜhrUng holzgestell
finition strUctUre bois
AcAbAdo estrUctUrA de MAderA

RIvESTIMENTO

covering
bezUg
revêteMent
revestiMiento

vETRO

glAss
glAs
verre
vidrio

PIANO

toP
PlAtte
PlAteAU
sobre

PLASTICA

PlAstic
kUnststoff
PlAstiQUe
PlÁsticA

LARgHEZZA

width
breite
lArgeUr
AnchUrA

PROFONDITà

dePth
tiefe
ProfondeUr
ProfUndidAd

ALTEZZA PIANO TAvOLO

tAble toP height
tischPlAttenhöhe
hAUteUr PlAteAU tAble
AltUrA tAPA MesA

POSTI A SEDERE PROPOSTI

sUggested nUMber of seAts
vorgeschlAgene sitzPlätze
noMbre de PlAces conseillées
núMero de Asientos AconsejAdos

SISTEMA DI ALLUNgA TAvOLO

extendible tAble systeM
tischAUszUgsysteM
systeMe d’Allonge tAble
MecAnicisMo de extensiÓn de lA MesA

ARTICOLO DA MONTARE

iteM to AsseMble
Artikel zU Montieren
Article A Monter
ArtícUlo Por ensAMblAr

ARTICOLO TRATTATO PER ESTERNO

iteM sUitAble for oUtdoor Use
Artikel fÜr AUssenbereich geeignet
Article trAité PoUr l’extérieUr
ArtícUlo con trAtAMiento PArA exterior

RESISTENZA AL FUOCO

fire resistAnce
feUersicherUng
resistAnce AU feU
resistente Al fUego

LARgHEZZA

width
breite
lArgeUr
AnchUrA

PROFONDITà

dePth
tiefe
ProfondeUr
ProfUndidAd

ALTEZZA

height
höhe
hAUteUr
AltUrA

ARTICOLO PROvvISTO DI kIT DI ILLUMINAZIONE

iteM Provided with lighting systeM
Artikel begAbt von beleUchtUngssysteM
Article disPonible Avec systeMe d’eclAirAge
ArticUlo eQUiPAdo con sisteMA de ilUMinAciÒn

ALTEZZA

height
höhe
hAUteUr
AltUra

PROFONDITà

dePth
tiefe
ProfondeUr
ProfUndidAd

LARgHEZZA

width
breite
lArgeUr
AnchUrA

ALTEZZA SEDUTA

seAt height
sitzhöhe
hAUteUr Assise
AltUrA Asiento

ALTEZZA BRACCIOLO

ArMrest height
ArMlehnhöhe
hAUteUr AccoUdoir
AltUrA brAzo

MECCANISMO gIREvOLE

rotAting device
drehMechAnisMUs
MécAnisMe toUrnAnt
MecAnicisMo girAtorio

MECCANISMO A gAS

gAs device
gAsdrUck
MécAnisMe gAz
MecAnicisMo A gAs

MASSIMA IMPILABILITà DELLA SEDIA

MAxiMUM nUMber of stAcking chAirs
MAxiMUM gestAPelte stÜhle
eMPilAbilité MAx de lA chAise
APilAbilidAd MÁxiMA de lA sillA

SEDIA PIEgHEvOLE

folding chAir
klAPPstUhl
chAise PliAnte
sillA PlegAble

RUOTE gOMMATE PER PAvIMENTI IN LEgNO O SIMILARI

soft rUbber wheels for wooden or siMilAr floors
gUMMierten rädern fÜr holz oder änliche böden
set roUlettes bAnde goMMe PoUr PArQUets oU siMilAires
rUedAs de goMA PArA Pisos de MAderA o PArecidos

ALZATA SEDILE A gAS

gAs device

REgOLAZIONE PROFONDITà 
SCHIENALE

AdjUstMent of bAckrest dePth

REgOLAZIONE ALTEZZA
SCHIENALE

AdjUstMent of bAckrest height

CONTATTO PERMANENTE:
- REgOLAZIONE DELL’INCLINAZIONE
 DELLO SCHIENALE E SEDILE

PerMAnent contAct:
- AdjUstMent of bAckrest inclinAtion

GUIDA AI SIMBOLI
Legend _ Bedeutung der Symbole _ Guide des symboles _ Guía de símbolos

Maxim-182Coquille 14 90

vEDI PAg…    see PAge...  / siehe seite... /  voir PAge... /  ver PÁginA...

Contour-125 134
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ILLUMINAZIONE CON FILO 
(LAMPADINA NON INCLUSA)

sisteMA Per cUi è necessArio 
Provvedere All’instAllAzione 
di UnA lAMPAdinA A 
flUorescenzA (AltezzA MAx 
dellA lAMPAdinA 110 MM - 20w 
consigliAbili).
Protezione iP44.

ILLUMINAZIONE CON FILO,
LAMPADINA LED E 
TELECOMANDO

sisteMA Provvisto di 
lAMPAdinA A led (9w) e 
telecoMAndo. oltre AllA 
Possibilità di MAntenere 
fissi tUtti i colori disPonibili 
(biAnco, rosA, fUcsiA, rosso, 
giAllo, verde, blU), trAMite 
telecoMAndo si Possono 
regolAre: intensità, velocità 
cAMbio colore, interMittenzA 
e dissolvenzA. 
Protezione iP44.

ILLUMINAZIONE SENZA FILO,  
CON LED, BATTERIA 
RICARICABILE 
E TELECOMANDO

sisteMA A led A risPArMio 
energetico (3,6 w) Provvisto 
di bAtteriA ricAricAbile con 
8 ore di AUtonoMiA. oltre 
AllA Possibilità di MAntenere 
fissi tUtti i colori disPonibili 
(biAnco, rosA, fUcsiA, rosso, 
giAllo, verde, blU), trAMite 
telecoMAndo si Possono 
regolAre: intensità, velocità 
cAMbio colore, interMittenzA 
e dissolvenzA.
Protezione iP55.

kIT DI DRENAggIO

kit Previsto unicamente Per 
la versione in Polietilene 
traslucido Provvisto di 
sistema di illuminazione.
Prevedere Un vAso ed Un 
sottovAso Per evitAre di 
ostrUire foro e tUbo di 
drenAggio che devono essere 
regolArMente controllAti  
e PUliti.

LIgHTINg WITH CORD 
(LIgHT BULB NOT INCLUDED)

A systeM for which instAlling 
A flUorescent light bUlb is 
needed (MAx height of the 
light bUlb 110 MM – 20w is 
recoMMended).
iP44/nema2 rating.

LIgHTINg WITH CORD, LED 
LIgHT BULB AND REMOTE 
CONTROL

A systeM hAving A led light 
bUlb (9w) And reMote control. 
intensity, coloUr chAnge 
sPeed, blinking And fAding 
cAn be AdjUsted, in Addition 
of being Able to keeP All 
the AvAilAble coloUrs fixed 
(white, Pink, fUchsiA, red, 
yellow, green, blUe), viA A 
reMote control. 
iP44/nema2 rating.

LIgHTINg WITHOUT CORD, 
WITH LED, RECHARgEABLE 
BATTERy  
AND REMOTE CONTROL

led energy-sAving systeM 
(3,6 w) with A rechArgeAble 
bAttery with 8 hoUrs of 
bAttery life. intensity, coloUr 
chAnge sPeed, blinking And 
fAding cAn be AdjUsted, in 
Addition of being Able to keeP 
All the AvAilAble coloUrs 
fixed (white, Pink, fUchsiA, 
red, yellow, green, blUe), viA A 
reMote control. 
iP55/nema3 rating. 

DRAIN kIT

a kit Provided only for the 
translucent Polyethylene 
version having a lighting 
system.
MAke sUre yoU hAve A Pot And 
sAUcer to Avoid thAt the hole 
And the drAin PiPe get jAMMed. 
they MUst be regUlArly 
checked And cleAned.

BELEUCHTUNg MIT kABEL 
(gLüHLAMPE NICHT 
INBEgRIFFEN)

systeM, bei welcheM eine 
glÜhlAMPe eingebAUt werden 
MUss (MAxiMAle höhe der 
glÜhlAMPe 110 MM - 20w 
eMPfohlen).
schutzindikator iP 44.

BELEUCHTUNg MIT kABEL, 
LED-gLüHLAMPE UND 
FERNBEDIENUNg

systeM Mit led-glÜhlAMPe (9w) 
Und fernbedienUng. zUsätzlich 
hAben sie die Möglichkeit, Alle 
verfÜgbAren fArben Mit einer 
fernbedienUng dAUernd zU 
hAlten (weiss, rosA, fUchsiA, 
rot, gelb, grÜn, blAU), kAnn 
MAn folgendes einstellen: 
intensität, geschwindigkeit 
der fArbenänderUng, blinken 
Und fArbnUAnce.
schutzindikator iP 44.

BELEUCHTUNg OHNE kABEL, 
MIT LED-LEUCHTE, WIEDER 
AUFLADBAREN AkkU UND 
FERNBEDIENUNg

led-systeM fÜr einen 
niedrigen energiekonsUM 
(3,6 w), verfÜgt Über einen 
wieder AUflAdbAren AkkU Mit 8 
stUnden lAdedAUer. zUsätzlich 
hAben sie die Möglichkeit, Alle 
verfÜgbAren fArben Mit einer 
fernbedienUng dAUernd zU 
hAlten (weiss, rosA, fUchsiA, 
rot, gelb, grÜn, blAU), kAnn 
MAn folgendes einstellen: 
intensität, geschwindigkeit 
der fArbenänderUng, blinken 
Und fArbnUAnce.
schutzindikator iP55.

DRäNAgE-kIT

kit ausschliesslich für die
version aus durchscheinendem 
Polyäthylen mit 
Beleuchtungssystem. 
AnordnUng einer vAse Und 
einer UntervAse, UM die 
verstoPfUng der öffnUng Und 
des dränAgerohres, welche 
regelMässig gePrÜft Und 
gereinigt werden MÜssen.
UM eine verstoPfUng 
des dränAgerohres zU 
verhindern, MUss die vAse Und 
der Untersetzer regelMässig 
ÜberPrÜft Und gereinigt 
werden.

ECLAIRAgE AvEC FIL  
(AMPOULE NON INCLUSE)

il fAUt Prévoir l’instAllAtion 
d’Une AMPoUle flUorescente 
(hAUteUr MAxiMUM AMPoUle 
110 MM – 20w conseilles).
Protection iP44.

ECLAIRAgE AvEC FIL, 
AMPOULE, LED ET 
TELECOMMANDE

systèMe éQUiPé d’Une AMPoUle 
led  (9w) et télécoMMAnde. 
Ainsi QUe lA Possibilité d’Avoir 
toUs les coUleUrs disPonibles 
(blAnc, rose, fUchsiA, roUge, 
jAUne, vert, bleU), à l’Aide 
de lA télécoMMAnde il est 
Possible de régler : intensité, 
vitesse de chAngeMent de lA 
coUleUr, interMittence et 
décolorAtion. 
Protection iP44.

ECLAIRAgE SANS FIL, 
AvEC LED, BATTERIE 
RECHARgEABLE  
ET TéLéCOMMANDE

systèMe à led à éconoMie 
d’énergie (3,6 w) éQUiPé de 
bAtterie rechArgeAble Avec 
8 heUres d’AUtonoMie. Ainsi 
QUe lA Possibilité d’Avoir toUs 
les coUleUrs disPonibles 
(blAnc, rose, fUchsiA, roUge, 
jAUne, vert, bleU), à l’Aide 
de lA télécoMMAnde il est 
Possible de régler : intensité, 
vitesse de chAngeMent de lA 
coUleUr, interMittence et 
décolorAtion. 
Protection iP55.

kIT DE DREINAgE

kit disPoniBle Pour le version 
en Polyethylène translucide 
avec système d’éclairage.
Prévoir Un Pot oU Un 
dessoUs de Pot PoUr éviter 
d’obstrUer le troU et le 
tUyAU de dreinAge, QUi sont 
à contrôler et nettoyer 
régUlièreMent.

ILUMINACIóN CON TIRA
(BOMBILLA NO INCLUIDA)

sisteMA PArA el cUAl es 
necesArio instAlAr UnA 
boMbillA flUorescente
(AltUrA MÁx de lA boMbillA 110 
MM - 20w recoMendAble).
Protección iP44.

ILUMINACIóN CON TIRA, 
BOMBILLA LED y MANDO A 
DISTANCIA

sisteMA con boMbillA 
de led (9w) y MAndo A 
distAnciA. AdeMÁs de lA 
PosibilidAd de MAntener fijos 
todos los colores disPonibles 
(blAnco, rosA, fUcsiA, rojo, 
AMArillo, verde, AzUl), con 
MAndo A distAnciA PUeden 
ser regUlAdos: intensidAd, 
velocidAd de cAMbio de color, 
interMitenciA y disolvenciA.
Protección iP44.

ILUMINACIóN SIN HILO, CON 
LED, BATERíA RECARgABLE 
y MANDO A DISTANCIA

sisteMA de led con Ahorro 
de energíA (3.6 w) con bAteríA 
recArgAble con 8 horAs de 
AUtonoMíA.AdeMÁs de lA 
PosibilidAd de MAntener fijos 
todos los colores disPonibles 
(blAnco, rosA, fUcsiA, rojo, 
AMArillo, verde, AzUl), con 
MAndo A distAnciA PUeden 
ser regUlAdos: intensidAd, 
velocidAd de cAMbio de color, 
interMitenciA y disolvenciA.
Protección iP55.

kIT DE DRENAJE

kit Previsto solamente Para 
la versión en Polietileno 
translúcido con sistema de 
iluminación.
es iMPortAnte UtilizAr Un 
florero y Un PlAtillo PArA 
evitAr QUe se obstrUyA el 
AgUjero y el tUbo de drenAje 
QUe deben ser regUlArMente 
controlAdos y liMPiAdos.

DATI TECNICI DELLA COLLEZIONE CON SISTEMI OPZIONALI DI ILLUMINAZIONE.
Technical data of the collection with optional lighting systems.
Technische Daten der Kollektion mit optionalen Beleuchtungssystemen.
Informations techniques sur la collection avec eclairage optionnel.
Datos técnicos de la colección con sistemas opcionales de iluminación.
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LE FINITURE E I RIvESTIMENTI DEI 
PRODOTTI SONO PURAMENTE 
INDICATIvI PER LE INEvITABILI 
DIFFERENZE DOvUTE ALLA 
RIPRODUZIONE FOTOgRAFICA 
E NON POSSONO ESSERE FATTI 
OggETTO DI COMPARAZIONE 
CON IL PRODOTTO FINALE. 
DOMITALIA SI RISERvA IL DIRITTO 
DI MODIFICARE PARZIALMENTE 
O TOTALMENTE LA PROPRIA 
PRODUZIONE SENZA ALCUN 
PREAvvISO E IN qUALSIASI 
MOMENTO E DI APPORTARE 
MIgLIORIE E vARIANTI A SUO 
INSINDACABILE gIUDIZIO. 
PERTANTO NON vI è OBBLIgO 
ALCUNO DI RISPETTO DELLE 
FINITURE O CARATTERISTICHE 
PER SUCCESSIvE FORNITURE. 
INvITIAMO A CONSULTARE IL 
LISTINO ALLEgATO PER DETTAgLI 
ED APPROFONDIMENTI PRECISI 
RELATIvAMENTE AgLI ARTICOLI 
INSERITI NEL CATALOgO.

the finishes And the coverings of the 
ProdUcts Are PUrely indicAtive dUe 
to the differences thAt inevitAbly 
APPeAr in the PhotogrAPhic 
reProdUctions And thUs cAnnot 
be Used As A coMPArison with the 
finAl ProdUct. doMitAliA reserves 
the right to PArtiAlly or fUlly 
Modify its ProdUction At Any tiMe 
withoUt notificAtion And reserves 
the right to MAke iMProveMents 
or vAriAtions thereto entirely At 
its own discretion. therefore, the 
coMPAny is not obliged to resPect 
finishes And chArActeristics for 
the coMing sUPPlies. PleAse refer 
to the Price-list for AdditionAl 
inforMAtion on the Models shown in 
this cAtAlogUe.

die endverArbeitUngen Und bezÜge 
der Artikel sind AUfgrUnd der 
UnverMeidbAren Unterschiede der 
fotogrAPhischen AbbildUng  rein 
bezeichnend Und können  folglich 
nicht Als vergleichsobjekt 
zUM  fertigProdUkt genoMMen 
werden. doMitAliA behält sich dAs 
recht vor die eigene ProdUktion, 
ohne jegliche vorwArnUng Und 
jederzeit,  teilweise oder gänzlich 
AbzUändern Und nAch eigeneM 
gUtdÜnken verbesserUngen 
oder vAriAnten vorzUnehMen. es 
besteht dAher keine Pflicht die 
endverArbeitUngen oder MerkMAle 
AUch bei den folgenden lieferUngen 
beizUbehAlten. genAUere einzelheiten 
oder erklärUngen zU den Artikeln 
Unseres kAtAlogs finden sie in 
Unserer beigelegten Preisliste.

les finitions et les revêteMents 
des ProdUits ont Un cArActère 
PUreMent indicAtif à cAUse des 
inévitAbles différences dUes à lA 
reProdUction PhotogrAPhiQUe 
et, PAr conséQUent, ils ne PeUvent 
PAs être coMPArées AU ProdUit 
finAl. A toUt MoMent et sAns Avis 
PréAlAble, doMitAliA se réserve le 
droit de Modifier PArtielleMent 
oU intégrAleMent sA ProdUction 
et, de MêMe, d’APPorter des 
AMéliorAtions et des ModificAtions 
à sA discrétion. PAr conséQUent, 
doMitAliA n’est PAs tenUe d’Utiliser 
les MêMes finitions oU de MAintenir 
les MêMes cArActéristiQUes lors 
des foUrnitUres sUccessives. noUs 
invitons notre clientèle à consUlter 
le tArif ci-joint PoUr toUt détAil et 
inforMAtion sPécifiQUe concernAnt 
les Articles Présentés dAns le 
cAtAlogUe.

los AcAbAdos y revestiMientos 
de los ProdUctos son A títUlo 
PUrAMente indicAtivo, Por lAs 
inevitAbles diferenciAs debidAs A 
lA reProdUcciÓn fotogrÁficA y, 
Por ende, no PUeden ser objeto de 
coMPArAciÓn con el ProdUcto finAl. 
doMitAliA se reservA el derecho de 
ModificAr, PArciAl o totAlMente, 
sU ProPiA ProdUcciÓn en cUAlQUier 
MoMento y sin ningún Aviso Previo, 
Así coMo de APortAr MejoríAs y 
vAriAntes A sU incUestionAble jUicio. 
Por lo tAnto, no hAy obligAciÓn 
AlgUnA de resPetAr AcAbAdos o 
cArActerísticAs PArA fUtUros 
sUMinistros. PArA detAlles y 
MAyores AclArAciones con resPecto 
A los ArtícUlos del cAtÁlogo, 
consUltAr el listín Anexo.

PER LA  PULIZIA  DI qUALSIASI 
PRODOTTO RACCOMANDIAMO 
DI UTILIZZARE UN DETERgENTE 
NEUTRO CON UN PANNO MORBIDO 
INUMIDITO CON ACqUA TIEPIDA. 
EvITARE L’USO DI SOLvENTI O 
SOSTANZE ACIDE E ABRASIvE.

we recoMMend to cleAn 
Any ProdUct with A neUtrAl 
detergent And dAMP cloth. 
Avoid Using Acid sUbstAnces, 
solvents or AbrAsive ProdUcts.

zUr reinigUng Unserer 
Artikel eMPfehlen wir ihnen, 
ein Mildes reinigUngsMittel 
Und einen Mit lAUwArMeM 
wAsser befeUchteten lAPPen 
zU verwenden. ätzende 
sUbstAnzen, lösUngsMittel, 
heisse flÜssigkeiten oder 
AUfscheUernde Mittel sind zU 
verMeiden.

PoUr le nettoyAge de 
n’iMPorte QUel ProdUit noUs 
recoMMAndons d’Utiliser Un 
détergent neUtre Avec Un 
chiffon MoelleUx hUMidifié Avec 
de l’eAU tiède. éviter l’UsAge de 
sUbstAnces Acides, de solvAnts 
oU de MAtériels AbrAsifs.
 

PArA lA liMPiezA de cAdA 
ProdUcto se recoMiendA 
UtilizAr Un detergente neUtro 
con Un con Un PAño hUMedUsito 
con AgUA tibiA. evitAr solventes 
o sUstAnciAs ÁcidAs y 
AbrAsivAs.

FOTOGRAFIE
Silvio Salvador

FOTOLITI
Color separation Lemon

PROGETTO GRAFICO
E IMPAGINAZIONE
www.dsegno.biz

COPY
Daniele Varelli

STAMPA
Sincromia / Printed in Italy

è vIETATA LA RIPRODUZIONE, 
ANCHE PARZIALE, DI TUTTE 
LE IMMAgINI INSERITE NEL 
PRESENTE CATALOgO.  
LE STESSE POTRANNO ESSERE 
UTILIZZATE UNICAMENTE PREvIA 
AUTORIZZAZIONE SCRITTA DA 
PARTE DELLA DOMITALIA SPA.

it is forbidden to reProdUct 
entirely or PArtiAlly Any iMAge in 
this cAtAlogUe. they MAy be Used 
only After written AUthorizAtion of 
doMitAliA sPA.

AUch eine teilweise reProdUktion 
Aller iM vorliegenden kAtAlog
enthAltenen bilder ist verboten. 
diese dÜrfen nUr nAch vorheriger 
schriftlicher genehnÜgUng dUrch 
doMitAliA sPA.

lA reProdUction de n’iMPorte 
QUelle iMAge MêMe si PArtielle, 
insérée dAns ce cAtAlogUe est 
interdite. ces iMAges PoUrront être 
Utilisées UniQUeMent APrès Avoir 
obtenU Une AUtorisAtion écrite PAr 
doMitAliA sPA.

estÁ ProhibidA lA reProdUcciÓn 
inclUso PArciAl, de lAs iMÁgenes 
Presentes  en este cAtÁlogo.  
lAs MisMAs se PAdrÁn UtilizAr 
únicAMente PreviA AUtorizAciÓn 
escritA Por PArte de doMitAliA sPA.




